(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
KAMERA WI-FI SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
WI-FI CAMERA SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNI RADY
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
CAMERA WI-FI SYMBOLE: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TELECAMERA WI-FI SIMBOLO: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CAMARA WI-FI SIMBOLO: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
WI-FI CAMERA SYMBOOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'TAX - *YMBOYAEXZ AEITOYPI'IAX KAI AZ®AAEIAX
KAMEPA WI-FI ¥YMBOAO: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CAMERA WI-FI SIMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERAGAO E SEGURANCA
CAMERA WI-FI SIMBOLO: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIA 1 BE3OITACHOCT
WI-FI KAMEPA CMBOIJI: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
WI-FI KAMERA SZIMBOLUM: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
WI-FI KAMERA SYMBOLI: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
WI-FI KAMERA SIMBOLIS: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
WI-FI KAMERA SIMBOLS: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
WI-FI KAAMERA SUMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CEAMARA WI-FI SIOMBOOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KAMERA WI-FI SIMBOLU: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425

(RU) PYKOBOJCTBO I10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO OKCIUIYATAIIMI 1 BE3OIIACHOCTH
WI-FI KAMEPA CMBOIJI: 06225 EAN/GTIN: 5907451330425
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Mini bezprzewodowa kamera szpiegowska WiFi Full HD to kompaktowe urzadzenie do dyskretnego monitorowania pomieszczen. Wyposazona w
szerokokatny obiektyw, mikrofon, gtosnik oraz funkcje wykrywania ruchu, umozliwia nagrywanie wysokiej jakosci wideo z dzwiekiem, zaréwno
lokalnie na karcie microSD, jak i w trybie online poprzez aplikacje mobilna. Dzieki wbudowanemu magnesowi mozna jq latwo zamontowa¢ w
trudno dostepnych miejscach, np. na metalowych powierzchniach. To idealne narzedzie do ochrony domu, biura czy kontrolowania pomieszczen
podczas nieobecnosci.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeéniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Podlaczenie kamery
e  Zanim podiaczysz kamere zainstaluj w niej karte SD!
e Podtacz kamere do zasilania za pomoca dotaczonego kabla i zasilacza.
e Umies$¢ kamere w zasiegu sieci WiFi 2,4 GHz.

OPIS URZADZENIA:

. Soczewka FHD

. Z¥acze USB

. Dioda IR

. Przycisk ON/OFF

. Dioda sygnalizujaca prace urzadzenia
. Dioda trubu pracy

. Przycisk zmiany trybu

. Slot na karte microSD

ONOUTRA WN

Resetowanie kamery (pierwsze uruchomienie)
e  Przed rozpoczeciem konfiguracji kamere nalezy zresetowac.
e Uzyj cienkiego przedmiotu, np. agrafki, aby wcisng¢ ukryty przycisk reset na urzadzeniu.
e  Przytrzymaj przycisk przez okoto 5 sekund, az ustyszysz dzwiek sygnalizujacy reset.
e Poresecie kamera jest gotowa do konfiguracji.

Instalacja aplikacji
e Pobierz aplikacje YsxLite lub HD IOT z Google Play lub App Store.

® Aplikacje mozna pobra¢ poprzez zeskanowanie kodu QR

GETITON

® Google Play




INSTALLACJ URZADZENIA Z UZYCIEM SIECI URZADZENIA:

e Jezeli potrzebujesz dodatkowej pamieci w urzadzeniu w6z karte pamieci przed podtaczeniem kamery do pradu

w trybie zapisywania nagran w chmurze

BAT010773HDQBA
The device is added by APo configure

e  Podtacz kamere do zasilania
e Wlacz Wi - Fi na telefonie
e  Wyszukaj sie¢ zacznajaca sie na ,,BAT”
e  Po podiaczeniu wilacz aplikacje i podarzaj za instrukcjami
e  Poudanym po}¢zeniu naciénij ,,screen viewing”
e Polaczenie zostato ustawione
e  Polaczenie bedzie stabilne na okoto 4 metry
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INSTALLACJ URZADZENIA Z UZYCIEM WI-FI:

Konfiguracja kamery:
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WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Format wideo: 1IMP / 1.3MP / 2MP / 3MP
Laczno$¢: WiFi bezprzewodowe
Wbudowany mikrofon i glo$nik

Kat widzenia: szerokokatny
Obstuga kart microSD (slot)
Funkcja wykrywania ruchu
Wbudowany akumulator
Zasilanie/fadowanie: port USB
Wbudowany magnes montazowy
Wymiary: miniaturowe, kompaktow

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

® Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub

mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawic sie produktem

®  Unikaj instalacji na niestabilnych powierzchniach.

e  Nie przeciazaj gniazdek elektrycznych.

®  Uzywaj wylacznie oryginalnego zasilacza dotaczonego do zestawu.
®  Unikaj udostepniania dostepu do kamery niepowotanym osobom.

®  (zysc obiektyw miekka, suchg $ciereczka.

e  Unikaj stosowania Srodkéw chemicznych mogacych uszkodzi¢ urzadzenie.
e  Regularnie aktualizuj hasta dostepu do aplikacji i sieci WiFi.

® (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

® Elementdw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziala¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caly produkt.
®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla ostrymi krawedziami lub goragcymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢ kabel.
® Dolaczony kabel nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jedli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

e  Jesli uzywa sie zasilacza, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB z
gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

® Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlaczy¢ kabel zasilania

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@
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Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie przetwarzania
surowcow wtornych.

Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy lokalne.
Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktdre go dotyczg. Produkt spehia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza
RoHS.Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu
bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Mini Wireless WiFi Full HD Spy Camera is a compact device for discreet monitoring of rooms. Equipped with a wide-angle lens, microphone,
speaker and motion detection function, it allows you to record high-quality video with sound, both locally on a microSD card and online via a mobile
application. Thanks to the built-in magnet, it can be easily mounted in hard-to-reach places, e.g. on metal surfaces. It is an ideal tool for protecting
your home, office or controlling rooms during your absence.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Camera connection
e  Before connecting the camera, install an SD card!
e Connect the camera to power using the included cable and power adapter.
e Place the camera within range of a 2.4 GHz WiFi network.

DEVICE DESCRIPTION:

. FHD lens

. USB connector

. IR diode

. ON/OFF button

. Diode indicating device operation
. Operating mode diode

. Mode change button

. MicroSD card slot

OO UT A WN R~

Resetting the camera (first start)
e  Before starting setup, the camera must be reset.
e Use a thin object, such as a safety pin, to press the hidden reset button on the device.
e  Hold down the button for about 5 seconds until you hear a reset sound.
e After the reset, the camera is ready for configuration.

Installing the application
e Download the YsxLite or HD IOT app from Google Play or the App
Store.

® Applications can be downloaded by scanning the QR code

GETITON

® Google Play




INSTALLING THE DEVICE USING THE DEVICE NETWORK:

e If you need additional memory on your device, insert a memory card before connecting the camera to the power supply. The default
camera works in cloud recording mode

e  Connect the camera to the power supply
e Turn on Wi-Fi on your phone
e  Search for a network starting with "BAT"
e  Once connected, launch the app and follow the instructions
e  After successful connection, press "screen viewing"
e The connection has been established
e The connection will be stable for about 4 meters
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INSTALLING THE DEVICE USING WI-FI:
Camera setup:
e If you need additional memory on your device, insert a memory card before connecting the camera to the power supply. The default
camera works in cloud recording mode
Connect the camera to the power supply
Turn on Wi-Fi on your phone
Search for a network starting with "BAT"
Once connected, launch the app
Press the settings button
Press WiFi options
Find your Wi-Fi network
Enter the password for yo

ur Wi-Fi network
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TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

e  Video Format: 1MP/1.3MP/2MP/3MP

e  Connectivity: Wireless WiFi

e  Built-in microphone and speaker

e  Viewing angle: wide angle

e MicroSD card support (slot)

e  Motion detection function

e Built-in battery

e  Power/Charging: USB port

e Built-in mounting magnet

e  Dimensions: miniature, compact

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children are not allowed to play with the product.

®  Avoid installing on unstable surfaces.

e Do not overload electrical outlets.

®  Use only the original power supply included in the kit.

®  Avoid providing unauthorized persons with access to your camera.

®  (lean the lens with a soft, dry cloth.

e  Avoid using chemicals that may damage the device.

e  Regularly update your application and WiFi network passwords.

®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

® Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

e  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

® The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.

®  Make sure not to damage the cable with sharp edges or hot objects. Unwind the cable completely before use.

® The included cable is only suitable for this product.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

e If a power supply unit is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply unit can be easily removed from
the socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

°

ar

w

Disconnect the power cable before assembly, disassembly and cleaning.

Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.




Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities of recycling
the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives concerning RoHS. We
reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Die Mini Wireless WiFi Full HD Spy Camera ist ein kompaktes Gerdt zur diskreten Raumiiberwachung. Ausgestattet mit Weitwinkelobjektiv,
Mikrofon, Lautsprecher und Bewegungserkennungsfunktion ermoglicht es Thnen, qualitativ hochwertige Videos mit Ton aufzunehmen, sowohl lokal
auf einer microSD-Karte als auch online iiber eine mobile Anwendung. Durch den eingebauten Magneten ist eine einfache Montage an schwer
zugédnglichen Stellen moglich, zB. auf Metalloberfldchen. Es ist das perfekte Tool zum Schutz IThres Zuhauses, Biiros oder zur Steuerung Ihrer
Rédume, wenn Sie nicht da sind.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgeméRer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Kameraanschluss
e  Vor dem Anschliefen der Kamera eine SD-Karte installieren!
e  Schlieen Sie die Kamera mit dem mitgelieferten Kabel und Netzteil an die Stromversorgung an.
e Platzieren Sie die Kamera in Reichweite eines 2,4-GHz-WLAN-Netzwerks.

GERATEBESCHREIBUNG:

. FHD-Objektiv

. USB-Anschluss

. IR-Diode

. EIN/AUS-Taste

. Diode zeigt den Betrieb des Gerits an
. Betriebsartdiode

. Moduswechseltaste

. MicroSD-Kartensteckplatz

ONOUTRA WN

Zuriicksetzen der Kamera (erster Start)
e  Vor Beginn der Einrichtung muss die Kamera zuriickgesetzt werden.
e  Verwenden Sie einen diinnen Gegenstand, beispielsweise eine Sicherheitsnadel, um die versteckte Reset-Taste am Gerét zu driicken.
e  Halten Sie die Taste etwa 5 Sekunden lang gedriickt, bis Sie einen Reset-Ton horen.
e  Nach dem Reset ist die Kamera bereit zur Konfiguration.

Anwendungsinstallation

e Laden Sie die YsxLite- oder HD IOT -App von Google Play oder dem
App Store herunter.

e Anwendungen kénnen durch Scannen des QR-Codes heruntergeladen werden

E-
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INSTALLATION DES GERATS UBER DAS GERATENETZWERK:

e  Wenn Sie zusatzlichen Speicher auf Threm Gerit benétigen, legen Sie die Speicherkarte ein, bevor Sie die Kamera an die Stromversorgung
anschliefen. Die Standardkamera arbeitet im Cloud-Aufzeichnungsmodus

e SchlieRen Sie die Kamera an die Stromversorgung an
e Schalten Sie WLAN auf Threm Telefon ein
e  Suche nach einem Netzwerk, das mit ,,BAT“ beginnt
e  Sobald die Verbindung hergestellt ist, starten Sie die App und folgen Sie den Anweisungen
e Nach erfolgreicher Verbindung driicken Sie ,,Bildschirmanzeige“
e  Die Verbindung wurde hergestellt
e  Die Verbindung ist etwa 4 Meter lang stabil
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INSTALLATION DES GERATS PER WLAN:
Kamera-Setup:
e  Wenn Sie zusdtzlichen Speicher auf Threm Gerét benttigen, legen Sie die Speicherkarte ein, bevor Sie die Kamera an die Stromversorgung
anschliefen. Die Standardkamera arbeitet im Cloud-Aufzeichnungsmodus
Schliefen Sie die Kamera an die Stromversorgung an
Schalten Sie WLAN auf Threm Telefon ein
Suche nach einem Netzwerk, das mit ,,BAT“ beginnt
Sobald die Verbindung hergestellt ist, starten Sie die App
Driicken Sie die Einstellungstaste
Driicken Sie die WLAN-Optionen
Finden Sie Thr WLAN-Netzwerk
Geben Sie das Passwort fiir hr WLAN-Netzwerk ein
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TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder wenn Sie Schédden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

e  Videoformat: 1MP/1,3MP/2MP/3MP

e  Konnektivitdt: Kabelloses WLAN

e  Eingebautes Mikrofon und Lautsprecher

e  Betrachtungswinkel: Weitwinkel

e MicroSD-Kartenunterstiitzung (Steckplatz)

e  Bewegungserkennungsfunktion

e  Eingebauter Akku

e  Stromversorgung/Laden: USB-Anschluss

e  Eingebauter Befestigungsmagnet

e  Abmessungen: Miniatur, kompakt

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschréankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

®  Vermeiden Sie die Installation auf instabilen Oberfldchen.

e Uberlasten Sie Steckdosen nicht.

®  Verwenden Sie nur das im Kit enthaltene Originalnetzteil.

®  Vermeiden Sie, unbefugten Personen Zugriff auf Ihre Kamera zu gewéhren.

® Reinigen Sie die Linse mit einem weichen, trockenen Tuch.

e  Vermeiden Sie die Verwendung von Chemikalien, die das Gerét beschadigen konnten.

e  Aktualisieren Sie regelmdRig die Passworter Threr Anwendungen und WLAN-Netzwerke.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschidigtes Gerit.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

e Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstandige
Reparatur untersagt.

®  Zerlegen Sie das Gerit nicht selbst.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

®  Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleifl ihre Funktionsfahigkeit verlieren,
muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

®  Achten Sie darauf, das Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heille Gegenstdnde zu beschidigen. Bitte wickeln Sie das Kabel vor der
Verwendung vollstdndig ab.

®  Das mitgelieferte Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

e  Bei Verwendung eines Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus der
Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
tibereinstimmt.

°

Vor der Montage, Demontage und Reinigung das Netzkabel abziehen.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.



@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

ar Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN
Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen

Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
— Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerite- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlégigen européischen und nationalen Richtlinien, RoHS. Wir

behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung
zu &ndern.



Cz

Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naSeho produktu!
Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrZeni pokynti mtize predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZENI

Mini bezdratova WiFi Full HD Spionazni kamera je kompaktni zafizeni pro diskrétni monitorovani mistnosti. Je vybavena Sirokothlym objektivem,
mikrofonem, reproduktorem a funkci detekce pohybu a umoziiuje nahravat vysoce kvalitni video se zvukem, a to jak lokalné na kartu microSD, tak
online prostfednictvim mobilni aplikace. Diky vestavénému magnetu jej lze snadno namontovat na tézZko dostupnd mista, napf. na kovovych
povrsich. Je to perfektni nastroj pro ochranu vaseho domu, kancelaie nebo ovladani pokoji, kdyzZ jste pryc.

Z bezpecnostnich divodi a divodu certifikace CE nesmi byt vyrobek jakkoli prestavovén ani upravovan. Pokud budete vyrobek pouZzivat k jinym

ucelim, neZ které jsou popsany vysSe, miZe dojit k jeho poSkozeni. Kromé toho mtiZe nespravné pouZziti zptsobit nebezpeci, jako je zkrat, pozZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY K UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

Pripojeni kamery
e  Pred pripojenim kamery nainstalujte SD kartu!
e  Pripojte kameru k napdjeni pomoci dodaného kabelu a napajectfho adaptéru.
e  Umistéte kameru do dosahu sité WiFi 2,4 GHz.

POPIS ZARIZENI:

1. Objektiv s rozliSenim Full HD

2. USB konektor

3. Infracervena dioda

4. Tlacitko ZAP/VYP

5. Funkce diodového indika¢niho zafizeni
6. Dioda provozniho rezimu

7. Tlacitko pro zménu reZimu

8. Slot pro kartu microSD

Resetovani fotoaparatu (prvni spusténi)
e  Pfed zahajenim nastaveni je nutné kameru resetovat.
e  Pomoci tenkého pfedmétu, napfiklad zaviraciho Spendliku, stisknéte skryté resetovaci tlacitko na zafizeni.
e  Podrzte tlacitko stisknuté pfiblizné 5 sekund, dokud neuslysite zvuk resetu.
e  Poresetu je kamera pripravena ke konfiguraci.

Instalace aplikace
e Stahnéte si aplikaci YsxLite nebo HD IOT z Google Play nebo App Storu.

e Aplikace Ize stdhnout naskenovanim QR kédu

GETITON

® Google Play




INSTALACE ZARIZENI POMOCI SITE ZARIZENI:
e  Pokud potiebujete v zafizeni dalSi pamét, vloZte pamétovou kartu pred pfipojenim fotoaparatu k napdjeni. Vychozi kamera funguje v
rezimu nahravani do cloudu

e  Pripojte kameru k napéjeni
e  Zapnéte si v telefonu Wi-Fi
e  Vyhledejte sit’ zacinajici na ,,BAT“
e Po pripojeni spust'te aplikaci a postupujte podle pokynt
e  Po tspéSném pripojeni stisknéte ,,zobrazeni obrazovky“
e  Spojeni bylo navazano
e Spojeni bude stabilni po dobu pfiblizné 4 metri
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INSTALACE ZARIZENTf POMOCI WIL-FI:
Nastaveni kamery:
e  Pokud potiebujete v zafizeni dalSi pamét, vloZte pamétovou kartu pred pfipojenim fotoaparatu k napéjeni. Vychozi kamera funguje v
rezimu nahrévani do cloudu

e  Pripojte kameru k napdjeni
e  Zapnéte Wi-Fi v telefonu
e Vyhledejte sit’ zacinajici na ,,BAT
e  Po pripojeni spust'te aplikaci
e  Stisknéte tlacitko nastaveni
e  Stisknéte moZnosti WiFi
e  Najdéte svou Wi-Fi sit
e Zadejte heslo pro vasi Wi-Fi sit’
e g & 3 A ML picor epiie g
Bbags & wan
REBER, SRS : i halp L & 3 LT .
——— e it ' i : e )
FOIGTLEMOGRA T work acceleration off % ey
Mare settings 2
Bluetooth AT 5
- BATO10773HDQBA ~ ® [ e a
AVARABLE NETWORKS —
Mobile network Adpre 123 Adien
: = | A
More connections - 9 : Motion appears
2‘2."\' plad 0 at; *
r‘, Home screen § wallpaper
TPLINK_SG 2FE2 =
Cy eailat * Resovery
Displa ightness
4 play & Drightness 2AGE -
S p— e
Sounds & vibration SGIN
b il el e
Notifications 1303 5 b B 3
o— =)
& W& Biometrics & password Chinaler-CYY1301 P
el il = =
e 8
Apps ChiraNet Fa8f = i




TIP
°

Zatizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poSkozeni.
V pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Format videa: 1MP/1,3MP/2MP/3MP

e  Pripojeni: Bezdratové Wi-Fi

e  Vestavény mikrofon a reproduktor

e  Pozorovaci dhel: Sirokouhly

e  Podpora karet MicroSD (slot)

e  Funkce detekce pohybu

e  Vestavénd baterie

e  Napéjeni/Nabijeni: USB port

e  Vestavény montazni magnet

e  Rozméry: miniaturni, kompaktni

BEZPECNOSTNi POKYNY

® Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

®  Vyhnéte se instalaci na nestabilnich povrsich.

e  Nepretézujte elektrické zasuvky.

®  Pouzivejte pouze originalni napéjeci zdroj, ktery je soucasti sady.

®  Neposkytujte neopravnénym osobam pfistup k vaSemu fotoaparatu.

®  (cistéte cocku mékkym, suchym hadiikem.

e  Nepouzivejte chemikalie, které by mohly zafizeni poskodit.

e  Pravidelné aktualizujte hesla k aplikacim a WiFi sitim.

e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostiedek.

®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

e Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zéafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

®  Pokud jiZ neni bezpe¢ny provoz moZzny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti opétovnému pouZiti. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
nadmérné zatiZen.

® Je zakazano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoli jeho ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poskozeny, je zakdzano provadét opravy svépomoci.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Osvétlovaci prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat z divodu opotiebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

®  Dbejte na to, abyste kabel neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predméty. Pfed pouZitim kabel zcela odvirite.

® Dodany kabel je vhodny pouze pro tento produkt.

®  Pokud ucitite zdpach spaleniny nebo je vidét kouf, okamZité vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed opétovnym pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

e  Pokud se pouZiva napéjeci adaptér, musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné v pfipadé nouze USB nap4jeci adaptér ze
zasuvky snadno vyjmout. DodrZujte prosim také navod k obsluze od vyrobce.

®  DPred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

® DPfed montaZi, demontaZi a ¢iSténim odpojte napajeci kabel.

Vyrobek vidy pouzivejte k uréenému dcelu.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvofe.

PouZity obalovy materidl by mél byt odevzdan na misto pro sbér odpadu ur¢ené mistnimi tifady. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.



LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZEN{

Z dtivodti ochrany Zivotniho prostiedi se pouZzité elektrické a elektronické vyrobky nesmi likvidovat s béZnym komunalnim odpadem,
ale musi byt fadné zlikvidovany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny tfad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho
upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La mini caméra espion sans fil WiFi Full HD est un appareil compact pour une surveillance discrete des pieces. Equipé d'un objectif grand angle,
d'un microphone, d'un haut-parleur et d'une fonction de détection de mouvement, il vous permet d'enregistrer des vidéos de haute qualité avec son, a
la fois localement sur une carte microSD et en ligne via une application mobile. Grace a l'aimant intégré, il peut étre facilement monté dans des
endroits difficiles d'accés, par exemple sur les surfaces métalliques. C'est I'outil parfait pour protéger votre maison, votre bureau ou controler vos
pieces lorsque vous étes absent.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

Connexion de la caméra
e  Avant de connecter la caméra, installez une carte SD !
e  Connectez I’appareil photo a I’alimentation a 1’aide du cable et de I’adaptateur secteur fournis.
e Placez la caméra a portée d’un réseau WiFi 2,4 GHz.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL :

. Objectif FHD

. Connecteur USB

. Diode IR

. Bouton ON/OFF

. Diode indiquant le fonctionnement du dispositif
. Diode de mode de fonctionnement

. Bouton de changement de mode

. Emplacement pour carte MicroSD

ONOUTRA WN

Réinitialisation de la caméra (premier démarrage)
e  Avant de commencer la configuration, la caméra doit étre réinitialisée.
e  Utilisez un objet fin, comme une épingle de siireté, pour appuyer sur le bouton de réinitialisation caché de 1'appareil.
e  Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 5 secondes jusqu'a ce que vous entendiez un son de réinitialisation.
e Apres la réinitialisation, la caméra est préte pour la configuration.

Installation de I'application

e Téléchargez I' application YsxLite ou HD IOT depuis Google Play ou
I'App Store.

® Les applications peuvent étre téléchargées en scannant le code QR

GETITON

® Google Play




INSTALLATION DE L'APPAREIL A L'AIDE DU RESEAU DE L'APPAREIL :

e Si vous avez besoin de mémoire supplémentaire sur votre appareil, insérez la carte mémoire avant de connecter l'appareil photo

l'alimentation. La caméra par défaut fonctionne en mode d'enregistrement cloud

e  Connectez la caméra a l'alimentation électrique
e  Activez le Wi-Fi sur votre téléphone
e Rechercher un réseau commencant par « BAT »
e  Une fois connecté, lancez l'application et suivez les instructions
e Apres une connexion réussie, appuyez sur « Visualisation de 1'écran »
e Laconnexion a été établie
e  La connexion sera stable sur environ 4 métres
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INSTALLATION DE L'APPAREIL PAR WI-FI :

Configuration de la caméra :

e Si vous avez besoin de mémoire supplémentaire sur votre appareil, insérez la carte mémoire avant de connecter l'appareil photo

I'alimentation. La caméra par défaut fonctionne en mode d'enregistrement cloud
Connectez la caméra a 'alimentation électrique

Activez le Wi-Fi sur votre téléphone

Rechercher un réseau commencant par « BAT »

Une fois connecté, lancez 'application
Appuyez sur le bouton Parameétres

Appuyez sur Options Wi-Fi

Trouvez votre réseau Wi-Fi

Entrez le mot de passe de votre réseau Wi-Fi
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CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Format vidéo : 1MP/1,3MP/2MP/3MP
Connectivité : Wi-Fi sans fil

Microphone et haut-parleur intégrés

Angle de vision : grand angle

Prise en charge de la carte MicroSD (emplacement)
Fonction de détection de mouvement

Batterie intégrée

Alimentation/chargement : port USB

Aimant de montage intégré

Dimensions : miniature, compacte

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation sfire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

Evitez d'installer sur des surfaces instables.

Ne surchargez pas les prises électriques.

Utilisez uniquement le bloc d'alimentation d'origine inclus dans le kit.
Evitez de donner accés & votre caméra & des personnes non autorisées.
Nettoyez I’objectif avec un chiffon doux et sec.

Evitez d’utiliser des produits chimiques susceptibles d’endommager 1’appareil.
Mettez réguliérement a jour vos mots de passe d’application et de réseau WiFi.

Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne jamais immerger 1'appareil dans l'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, I'ensemble
du produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le cable
avant utilisation.

Le cable fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si un adaptateur secteur est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que I'adaptateur secteur USB puisse étre facilement
retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Débranchez le cable d'alimentation avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Utilisez toujours le produit comme prévu.



@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

o L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.
Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données
techniques du produit sans préavis.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La mini caméra espion sans fil WiFi Full HD est un appareil compact pour une surveillance discrete des pieces. Equipé d'un objectif grand angle,
d'un microphone, d'un haut-parleur et d'une fonction de détection de mouvement, il vous permet d'enregistrer des vidéos de haute qualité avec son, a
la fois localement sur une carte microSD et en ligne via une application mobile. Grace a l'aimant intégré, il peut étre facilement monté dans des
endroits difficiles d'accés, par exemple sur les surfaces métalliques. C'est I'outil parfait pour protéger votre maison, votre bureau ou controler vos
pieces lorsque vous étes absent.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

Connexion de la caméra
e  Avant de connecter la caméra, installez une carte SD !
e  Connectez I’appareil photo a I’alimentation a 1’aide du cable et de I’adaptateur secteur fournis.
e Placez la caméra a portée d’un réseau WiFi 2,4 GHz.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL :

. Objectif FHD

. Connecteur USB

. Diode IR

. Bouton ON/OFF

. Diode indiquant le fonctionnement du dispositif
. Diode de mode de fonctionnement

. Bouton de changement de mode

. Emplacement pour carte MicroSD

ONOUTRA WN

Réinitialisation de la caméra (premier démarrage)
e  Avant de commencer la configuration, la caméra doit étre réinitialisée.
e  Utilisez un objet fin, comme une épingle de siireté, pour appuyer sur le bouton de réinitialisation caché de 1'appareil.
e  Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 5 secondes jusqu'a ce que vous entendiez un son de réinitialisation.
e Apres la réinitialisation, la caméra est préte pour la configuration.

Installation de I'application

e Téléchargez I' application YsxLite ou HD IOT depuis Google Play ou
I'App Store.

® Les applications peuvent étre téléchargées en scannant le code QR

GETITON

® Google Play




INSTALLATION DE L'APPAREIL A L'AIDE DU RESEAU DE L'APPAREIL :

e Si vous avez besoin de mémoire supplémentaire sur votre appareil, insérez la carte mémoire avant de connecter l'appareil photo

l'alimentation. La caméra par défaut fonctionne en mode d'enregistrement cloud

e  Connectez la caméra a l'alimentation électrique
e  Activez le Wi-Fi sur votre téléphone
e Rechercher un réseau commencant par « BAT »
e  Une fois connecté, lancez l'application et suivez les instructions
e Apres une connexion réussie, appuyez sur « Visualisation de 1'écran »
e Laconnexion a été établie
e  La connexion sera stable sur environ 4 métres
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INSTALLATION DE L'APPAREIL PAR WI-FI :

Configuration de la caméra :

e Si vous avez besoin de mémoire supplémentaire sur votre appareil, insérez la carte mémoire avant de connecter l'appareil photo

I'alimentation. La caméra par défaut fonctionne en mode d'enregistrement cloud
Connectez la caméra a 'alimentation électrique

Activez le Wi-Fi sur votre téléphone

Rechercher un réseau commencant par « BAT »

Une fois connecté, lancez 'application
Appuyez sur le bouton Parameétres

Appuyez sur Options Wi-Fi

Trouvez votre réseau Wi-Fi

Entrez le mot de passe de votre réseau Wi-Fi
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CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Format vidéo : 1MP/1,3MP/2MP/3MP
Connectivité : Wi-Fi sans fil

Microphone et haut-parleur intégrés

Angle de vision : grand angle

Prise en charge de la carte MicroSD (emplacement)
Fonction de détection de mouvement

Batterie intégrée

Alimentation/chargement : port USB

Aimant de montage intégré

Dimensions : miniature, compacte

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation sfire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

Evitez d'installer sur des surfaces instables.

Ne surchargez pas les prises électriques.

Utilisez uniquement le bloc d'alimentation d'origine inclus dans le kit.
Evitez de donner accés & votre caméra & des personnes non autorisées.
Nettoyez I’objectif avec un chiffon doux et sec.

Evitez d’utiliser des produits chimiques susceptibles d’endommager 1’appareil.
Mettez réguliérement a jour vos mots de passe d’application et de réseau WiFi.

Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne jamais immerger 1'appareil dans l'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, I'ensemble
du produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le cable
avant utilisation.

Le cable fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si un adaptateur secteur est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que I'adaptateur secteur USB puisse étre facilement
retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Débranchez le cable d'alimentation avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Utilisez toujours le produit comme prévu.



@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

o L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.
Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données
techniques du produit sans préavis.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La mini camara espia inaldmbrica WiFi Full HD es un dispositivo compacto para la vigilancia discreta de habitaciones. Equipado con lente gran
angular, micréfono, altavoz y funcién de deteccién de movimiento, permite grabar videos de alta calidad con sonido, tanto localmente en una tarjeta
microSD como online a través de una aplicacién mévil. Gracias al iman incorporado, se puede montar facilmente en lugares de dificil acceso, por
ejemplo: sobre superficies metalicas. Es la herramienta perfecta para proteger tu hogar, oficina o controlar tus habitaciones cuando estas fuera.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

Conexion de la camara
e  jAntes de conectar la cAmara, instale una tarjeta SD!
e  Conecte la cdmara a la alimentacién mediante el cable y el adaptador de corriente incluidos.
e Coloque la camara dentro del alcance de una red WiFi de 2,4 GHz.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO:

. Lente FHD

. Conector USB

. Diodo IR

. Bot6n de encendido/apagado

. Funcionamiento del dispositivo indicador de diodo
. Diodo de modo de funcionamiento

. Bot6n de cambio de modo

. Ranura para tarjeta MicroSD

ONOUTRA WN

Reinicio de la camara (primer inicio)
e  Antes de comenzar la configuracién, es necesario reiniciar la cdmara.
e  Utilice un objeto delgado, como un imperdible, para presionar el botén de reinicio oculto en el dispositivo.
e  Mantenga presionado el botdn durante aproximadamente 5 segundos hasta que escuche un sonido de reinicio.
e Después del reinicio, la cAmara esta lista para la configuracion.

Instalacién de la aplicacién
e Descargue la aplicacién YsxLite o HD IOT desde Google Play o App
Store.

e [Las aplicaciones se pueden descargar escaneando el cddigo QR

GETITON

® Google Play




INSTALACION DEL DISPOSITIVO UTILIZANDO LA RED DEL DISPOSITIVO:

e  Si necesita memoria adicional en su dispositivo, inserte la tarjeta de memoria antes de conectar la cdmara a la corriente. La camara
predeterminada funciona en modo de grabacién en la nube.

e  Conecte la camara a la fuente de alimentacion.
e  Enciende el Wi-Fi en tu teléfono
e  Busque una red que comience con "BAT"
e  Una vez conectado, inicie la aplicacién y siga las instrucciones.
e  Después de una conexion exitosa, presione "visualizacién de pantalla”
e La conexion se ha establecido
e La conexion sera estable durante unos 4 metros.
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INSTALACION DEL DISPOSITIVO MEDIANTE WI-FI:
Configuracion de la camara:

e Si necesita memoria adicional en su dispositivo, inserte la tarjeta de memoria antes de conectar la camara a la corriente. La camara
predeterminada funciona en modo de grabacién en la nube.
Conecte la cdmara a la fuente de alimentacién.

Enciende el Wi-Fi en tu teléfono

Busque una red que comience con "BAT"
Una vez conectado, inicie la aplicacién.
Presione el bot6n de configuracion
Presione Opciones WiFi

Encuentra tu red Wi-Fi

Introduzca la contrasefia de su red Wi-Fi
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CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Formato de video: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Conectividad: WiFi inaldmbrica
Micréfono y altavoz incorporados

Angulo de visién: gran angular

Soporte para tarjeta MicroSD (ranura)
Funcién de deteccién de movimiento
Bateria incorporada

Alimentacién/Carga: puerto USB

Iméan de montaje incorporado
Dimensiones: miniatura, compacta

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ar
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Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

No se permite que los nifios jueguen con el producto.

Evite instalarlo sobre superficies inestables.

No sobrecargue las tomas eléctricas.

Utilice unicamente la fuente de alimentacién original incluida en el kit.
Evite proporcionar acceso a su cdmara a personas no autorizadas.
Limpie la lente con un pafio suave y seco.

Evite utilizar productos quimicos que puedan daiiar el dispositivo.
Actualice periddicamente las contraseflas de su aplicacién y de su red WiFi.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable est4 dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
No desmonte el dispositivo usted mismo.
Proteger el producto de la humedad.

Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacién han dejado de funcionar debido al desgaste, se
debera sustituir todo el producto.

Asegtirese de no dafiar el cable con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable antes de usarlo.
El cable incluido solo es adecuado para este producto.

Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

Si se utiliza un adaptador de corriente, la toma debe ser siempre facilmente accesible para que el adaptador de corriente USB se pueda
retirar ficilmente de la toma en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

Antes de usarlo, asegurese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Desconecte el cable de alimentacién antes de realizar el montaje, desmontaje y limpieza.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.




El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La informacién sobre
las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informaci6n sobre los puntos
de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables,
RoHS. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin
previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De Mini Wireless WiFi Full HD Spy Camera is een compact apparaat voor discrete ruimtebewaking. Uitgerust met een groothoeklens, microfoon,
luidspreker en bewegingsdetectiefunctie, kunt u hoogwaardige video's met geluid opnemen, zowel lokaal op een microSD-kaart als online via een
mobiele applicatie. Dankzij de ingebouwde magneet kan hij eenvoudig op moeilijk bereikbare plaatsen worden gemonteerd, bijvoorbeeld: op
metalen oppervlakken. Het is het perfecte hulpmiddel om uw huis of kantoor te beschermen of om uw kamers te bewaken als u weg bent.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATTE-INSTRUCTIES

Cameraverbinding
e  Plaats een SD-kaart voordat u de camera aansluit!

e Sluit de camera aan op het stroomnet met de meegeleverde kabel en stroomadapter.
e Plaats de camera binnen het bereik van een 2,4 GHz WiFi-netwerk.

APPARAATBESCHRIJVING:

1. FHD-lens

2. USB-aansluiting

3. IR-diode

4. AAN/UIT-knop

5. Werking van het diode-indicatieapparaat
6. Bedrijfsmodusdiode

7. Moduswijzigingsknop

8. MicroSD-kaartsleuf

Camera resetten (eerste start)

Voordat u met de installatie begint, moet u de camera resetten.

Gebruik een dun voorwerp, zoals een veiligheidsspeld, om de verborgen resetknop op het apparaat in te drukken.
Houd de knop ongeveer 5 seconden ingedrukt totdat u een resetgeluid hoort.

Na het resetten is de camera klaar voor configuratie.

Installatie van de applicatie
e Download de YsxLite- of HD IoT -app van Google Play of de App Store.

e  Applicaties kunnen worden gedownload door de QR-code te scannen

GETITON

® Google Play




HET APPARAAT INSTALLEREN VIA HET APPARAATNETWERK:

e Als u extra geheugen op uw apparaat nodig hebt, plaatst u de geheugenkaart voordat u de camera op het lichtnet aansluit. De
standaardcamera werkt in de cloudopnamemodus

e  Sluit de camera aan op de voeding
e Schakel wifi in op uw telefoon
e  Zoek naar een netwerk dat begint met "BAT"
e  Zodra u verbinding hebt gemaakt, start u de app en volgt u de instructies
e Na een succesvolle verbinding drukt u op "schermweergave"
e De verbinding is tot stand gebracht
e  De verbinding zal ongeveer 4 meter stabiel zijn
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HET APPARAAT INSTALLEREN VIA WI-FI:
Camera-opstelling:
e Als u extra geheugen op uw apparaat nodig hebt, plaatst u de geheugenkaart voordat u de camera op het lichtnet aansluit. De
standaardcamera werkt in de cloudopnamemodus

e  Sluit de camera aan op de voeding
e Schakel wifi in op uw telefoon
e  Zoek naar een netwerk dat begint met "BAT"
e  Zodra u verbinding hebt gemaakt, start u de app
e Druk op de instellingenknop
e  Druk op WiFi-opties
e  Vind uw wifi-netwerk
e  Voer het wachtwoord voor uw wifi-netwerk in
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TIP
°

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Videoformaat: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Connectiviteit: Draadloos WiFi
Ingebouwde microfoon en luidspreker
Kijkhoek: groothoek

Ondersteuning voor MicroSD-kaarten (slot)
Bewegingsdetectiefunctie

Ingebouwde batterij

Stroom/Opladen: USB-poort

Ingebouwde montagemagneet

Afmetingen: miniatuur, compact

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

ar

i

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

Vermijd installatie op onstabiele oppervlakken.

Overbelast stopcontacten niet.

Gebruik uitsluitend de originele voeding die bij de kit is meegeleverd.
Geef onbevoegden geen toegang tot uw camera.

Maak de lens schoon met een zachte, droge doek.

Gebruik geen chemicalién die het apparaat kunnen beschadigen.
Werk regelmatig de wachtwoorden van uw applicatie en WiFi-netwerk bij.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.
Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
Bescherm het product tegen vocht.

Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Indien de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, dient het gehele
product vervangen te worden.

Zorg ervoor dat u de kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de kabel volledig af voordat u hem gebruikt.
De meegeleverde kabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

Wanneer u een stroomadapter gebruikt, moet het stopcontact altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in geval
van nood eenvoudig uit het stopcontact kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

Koppel de stroomkabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en reinigt.
Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN




De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie over de
mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIIDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij de
betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn,
RoHS. Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen
in de tekst, het ontwerp en de technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvands korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Mini Wireless WiFi Full HD-spionkameran &r en kompakt enhet for diskret rumsévervakning. Utrustad med vidvinkelobjektiv, mikrofon, hogtalare
och rorelsedetekteringsfunktion later den dig spela in hogkvalitativ video med ljud, bade lokalt pad ett microSD-kort och online via en
mobilapplikation. Tack vare den inbyggda magneten kan den enkelt monteras pd svaratkomliga platser, t.ex. pd metallytor. Det ar det perfekta
verktyget for att skydda ditt hem, kontor eller kontrollera dina rum nér du &r borta.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sdtt. Om du anvander produkten for andra &ndamal dn
de som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror sasom kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IDRIFTTAGNINGS-/INSTALLATIONSANVISNINGAR

Kameraanslutning
e Innan du ansluter kameran, installera ett SD-kort!

e  Anslut kameran till strom med den medftljande kabeln och natadaptern.
e Placera kameran inom rackhall for ett 2,4 GHz WiFi-natverk.

ENHETSBESKRIVNING:
. FHD-objektiv

. USB-kontakt

. IR-diod

. PA/AV-knapp

. Funktion hos diodindikatorn
. Driftlagesdiod

. Knapp for lagesandring

. MicroSD-kortplats

ONOOUTRA WN

Aterstilla kameran (forsta start)
e Innan installationen pabdrjas maste kameran aterstéllas.
e Anvand ett tunt foremal, till exempel en sakerhetsnal, for att trycka pa den dolda aterstallningsknappen pa enheten.
e  Hall knappen intryckt i cirka 5 sekunder tills du hor ett aterstéllningsljud.
e  Efter aterstdllningen dr kameran redo for konfiguration.

Programinstallation
e Ladda ner YsxLite- eller HD IOT -appen frdn Google Play eller App
Store.

e Applikationer kan laddas ner genom att skanna QR-koden

GETITON

® Google Play




INSTALLERA ENHETEN MED HJALP AV ENHETENS NATVERK:

e Om du behover ytterligare minne pa din enhet, sdtt i minneskortet innan du ansluter kameran till strom. Standardkameran fungerar i
molninspelningsldage

e Anslut kameran till stromforsérjningen
e  Sla pa Wi-Fi pa din telefon
e Sok efter ett ndtverk som borjar med "BAT"
e  Nar du &r ansluten, starta appen och f6lj instruktionerna
e  Efter lyckad anslutning, tryck pa "skarmvisning"
e  Anslutningen har uppréttats
e  Anslutningen kommer att vara stabil i cirka 4 meter
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INSTALLERA ENHETEN MED WI-FI:
Kamerainstallning:
e  Om du behover ytterligare minne pa din enhet, sitt i minneskortet innan du ansluter kameran till strom. Standardkameran fungerar i

molninspelningslage

Anslut kameran till stromf6rsorjningen

Sla pa Wi-Fi pa din telefon

Sok efter ett natverk som borjar med "BAT"
Nér du &r ansluten, starta appen

Tryck pa installningsknappen

Tryck pa WiFi-alternativ

Hitta ditt Wi-Fi-natverk

Ange losenordet for ditt Wi-Fi-natverk
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DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdandighet och for synliga skador.
e Vid ofullstindig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

Videoformat: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Anslutning: Tradlost WiFi
Inbyggd mikrofon och hogtalare
Betraktningsvinkel: vidvinkel
Stod for microSD-kort (plats)
Rorelsedetekteringsfunktion
Inbyggt batteri

Strém/Laddning: USB-port
Inbyggd monteringsmagnet
Matt: miniatyr, kompakt

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande

erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i sdker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.
®  Barn far inte leka med produkten.
®  Undvik installation pd instabila ytor.
e  Overbelasta inte eluttag.
® Anvind endast den originala strémforsorjningen som medfoljer i paketet.
®  Undvik att ge obehdriga tillgang till din kamera.
®  Rengor linsen med en mjuk, torr trasa.

e  Undvik att anvanda kemikalier som kan skada enheten.
e  Uppdatera regelbundet l6senorden for dina applikationer och WiFi-natverk.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sink aldrig ner apparaten i vatten.

®  Forrengdring, anvand en fuktig trasa eller ett milt reng6ringsmedel.
®  Anvand inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

e  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Om saker drift inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot dteranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden eller - har belastats for
mycket under transport.

®  Det dr forbjudet att anvénda produkten om nagon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.
® Demontera inte enheten sjalv.

®  Skydda produkten mot fukt.

®  Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

®  Se till att inte skada kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut kabeln helt fore anvandning.

® Den medf6ljande kabeln &r endast lamplig fér den har produkten.

®  Sting av produkten omedelbart och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brant eller om rék syns. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

e  Om en nitadapter anvdnds madste uttaget alltid vara lattatkomligt sa att USB-natadaptern enkelt kan tas bort fran uttaget i en nodsituation.
Folj aven tillverkarens bruksanvisning.

® Kontrollera fore anvdndning att den befintliga ndtspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.

®  Koppla ur stromkabeln fére montering, demontering och rengéring.

e  Anvind alltid produkten som avsedd.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

a5 Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.
Anvént forpackningsmaterial ska ldmnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information
om mojligheterna att gora sig av med den anvdnda produkten tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.



AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD EL EKTRISK OCH EL EKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvéanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushéllsavfall, utan maste kasseras pa ratt satt.
Information om upphdmtningsstéllen och deras dppettider tillhandahélls av respektive kontor.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som galler for den, RoHS. Vi
forbehaller oss rdtten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende
meddelande.
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EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

H pivt aoOppatn WiFi Full HD KotaoKomeuTikn KAHEPX €lVOL Pt CUPTIAYTIG CUOKELT Y1 S10KPLTIKY TiapakoAovBnon dopatiov. EomAiopévo pe
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Zovdeon kapepag
e TIpwv ouVSEDETE TNV KAUEPX, EYKATAOTAOTE Pl Kapta SD!

e YUVSEOTE TNV KAWEPX GTNV TPOPOSOGIA XPNOHOTOIOVING TO TIXPEXOHEVO KAADSL0 KOl TOV IPOGAPHOYER TPOYOS00ing.
o  TomofBetote TV Kapepa evrog g epBélerag evog Siktvov WiFi 2,4 GHz.

INEPITPA®H XY>XKEYHX:

1. ®axég FHD

2. YnoSoxn USB

3. Aiodog vriepvbpwv

4. Kovpri ON/OFF

5. AioSog mov Seiyvel T Aertovpyia TG GLOKELTIG
6. Alodog TpoToL AgtToupying

7. Kovpri aAAayng Aettovpyiog

8. YrnoSoyn kaptag MicroSD

Enavagopd tng KAPEpAE (PO Tr) £KKivon)

IIpwv Eexivroete T pLOLOT), TIPEMEL VA YIVEL EMAVAPOPA TNG KALEPOG.

XPTOLHOTIOOTE VX AEMTO AVTIKEIHEVO, OTIOG HLX TIOXPAHAVE, YIX VO TIKTIOETE TO KPLYO KOVUTI EMAVAQPOPAG OTI CUOKELT].
Kpatnote matnpévo To KoL yia epinmou 5 SeutepOAemTa PEXPL VA AKOVOETE VAV NXO EMAVAQOPEG.

Metd v enavagopd, n Kapepa givat €Tolpn yiax Stapopeoor).

EyKaTtdoTaon EQappoyrg

e KoateBaote myv epappoyn YsxLite 1 HD IOT ano to Google Play 1 10
App Store.

® Ol eQaplOYEG HTTOpOLY VA ANeBoLV capmvovTag Tov Kadiko QR

GETITON

® Google Play




EI'KATAYTAYH THY YYIKEYHY XPHYXIMOITOIQNTAY TO AIKTYO YYIKEYSQN:
e Eav ypewaleote emmAéov WVRUN OTI CUOKELT OOG, TOTMOBETNOTE TNV KAPTO HVNHNG TPV OUVOECETE TNV KAPEPA OTNV Tpopodoocia
pevpatog. H mpoemAeypévn kapepa Aertovpyel oe Aettoupyia eyypaeng cloud
ZUVEEOTE TNV KAEPA OTNV TIAPOXT PEVHOTOG
Evepyonomote to Wi-Fi 010 T{Aé9nvo oag
Avaginon Siktoov mov Eexvd pe "BAT"
Mo ouvbebeite, avoi&te v e@appoyn Kot akoAouBnoTe Tig 0dnyieg
Metda v emtuyn o0v8eon, natnote "mpofoAn 006vng"
H ovvdeon éxet dnpovpyndet
H obvdeon Ba eivan otabepn yx mepinov 4 pétpa
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EI'KATAXTAYH THX XYXKEYHY MEXSQ WI-FI:
POOmon kapepag:

e Edv ypeldleote emmAéov HVAUN OTN OUCKELT OOG, TOTMOBETNOTE TNV KAPTA HVAHNG TPV GUVOECETE TNV KAUEPA OTNV Tpopodooia
pevpatog. H mpoemAeypévn kapepa Aertovpyel oe Aettovpyia eyypaoeng cloud
ZUVEEOTE TNV KAEPA GTNV TIAPOXT PEVHOTOG
Evepyonouote 1o Wi-Fi 0to THAé9nvo cag
Avadnnon Siktoov mov Eexva pe "BAT"

MOoAig ouvdebeite, EKKIVI|OTE TNV EQAPHOYT
TTatote 10 koupTi pubpicewv

Tatmote EmAoyég WiFi

Bpeite 10 §ikTu6 0ag Wi-Fi

Ewoayayete tov Kad1ko npdafacng yia 1o Siktuo Wi-Fi cag
Bbags & WLAN

ONGR WD, Find Device, Mer
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Mare settings
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AKPO

® H ovokevn mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TNG TApAS00TG KAl Yo TUXOV OpaTEG {NLEG.

e Y& mepintwon eAAoNg TapAdoong 1) €Gv THPATNPHOETE UG AOY® EAXTTWHATIKNG CUOKEVNGING 1) HETAPOPAS, EMKOWVMOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPORLT] ESUMNPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

e Mopgn Bivteo: 1MP/1.3MP/2MP/3MP

e Yuvdeootnta: Acvppoato WiFi

o  EVOQUOTOEVO HIKPOP®VO KOl NXEL0

e Twvia Béaong: evpeia yovia

e Ymoompién kaptag MicroSD (vrodoyn)

e Astoupyia aviyvevong kivnong

e  Evoopatepévn prnatapio

e  Tpogodooia/Poption: Bvpa USB

o EvOoopaTtopévog payvitng otnpiéng

e  AlXCTACELG: PIVIATODPA, CUPTIAYNG

OAHT'TEX AXPAAEIAXY

®  Autd 10 TPoi6V propel va xpnotponoindet and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVK KOl OO GTOHA HE HEIWHEVEG COHATIKEG, aloBnTnploKEG )
VOTTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAELYT) EUTELPLG T YVAOOT|G, LTIO TNV TpoUTOBeon OTL emPBAEMOVTOL 1} £X0UV AGPBEL 08TYIEC OXETIKA HE TNV KTYAAN
XPNOT TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUE IOV TIPOKUTITOLV.

®  Agv EMTPENETAL OTA TALSLK VA TAL(OLV IE TO TIPOTOV.

®  ATOQUYETE TNV EYKATAOTOOT) 0€ A0TABElG EMPAVELEG.

e MnV UNEPPOPTAOVETE TIG NAEKTPIKEG TIPILES.

®  XpnoomooTE HOVO TO YVIOL0 TPOQOSOTIKO TIOL TEPIAAUBAVETOL OTO KIT.

®  AToQ@OyeTe TNV TAPOYXT TPOGPACTC TNV KAWEPK GG OE [N EE0VCL080TNHEVA KTOHA.

® Kabapiote TOV QKO e Eva HOAOKO, OTEYVO TIAVI.

o ATOQUYETE TN XpPriOT XNHIK®OV 0LOL®V IOV HMOPEL VO IPOKAAEGOLY (MG 0TI GLOKELT).

o EVnpepaveTe TOKTIKA TOLG KOSIKOUG TTPOGBAOTG TRV EQUAPHOYQOV GaG Kot Tou Siktoov WiFi.

® O kaBaplopdg KoL N GLVTAPNON SEV EMTPEMETAL VX EKTEAOVLVTAL MO TSI Xwpig emifAeym.

®  [loté unv Bubidete ) ovokevr| o€ vepo.

® T tov KaBaplopo, XPrOLLOTIOOTE £Va LYPO TIAVL 1] EVAX TTILO ATOPPUTIAVTIKO.

®  Mnyv XpNOLHOTIOIEITE GLOKELT] IOV EXEL LTTOOTEL {NIA.

® Befowbeite 611 Ta VAIKG Guokevaaiog Sev pévouy xwpig emiffAeym. Ta nondid propel va apyicovv va maifovv padi toug, KAt mov eivat
emkivéuvo.

e TIpootatéPte o TPoioy amd akpaieg Beppokpaciec, Gpeao NAIAKO PGS, 10XLPOVE KPaSaTHoLE, LUNAT Lypacia, Vypacia, EDPAEKTA AEPLa,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

®  Ed&v 1 aoc@aAng Aertovpyia Sev eival mAgov Suvatr], SIaKOYTE T XproT KAl ao@aAioTe To TIpoidv and emavaypnoponoinon. H aogainig
Aettovpyia Sev eivan mAéov Suvatr edv To IPOIGV: - €xel LTTOOTEL (NG, - Sev AelToLPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10 HEYRAO XPOVIKO
Sikotnpa vnd Suopeveig oLVBNKeG 1 - €xel PopTwOel LTTEPBOAKA KATK TN HETAPOPE.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPHOT) TOL TIPOIOVTOG £GV KATO0 £EAPTNHA EIVOL KATEOTPAPEVO. EAV TO KOADS10 €xel LMooTel (1A, amayopedeTol Vo
KAVETE POVOL 0OG ETOKEVEG.

®  MnV anocLVAPHOAOYEITE HOVOL OOG T GLOKELT.

®  TIpoOTHTEYTE TO TIPOIGV ATIO TNV LYPATia.

®  To OTOLKEIN POTIONOV SeV PMOPOLV VA avTIKATAOTAH0OV. EGv T 0TOEX QOTIOHOD €XOVV OTAHATIOEL VX AELTOLPYOLV Adyw B0pAG,
TIPETEL VO QVTIKATAOTABEL OAOKAT|PO TO TIPOTOV.

® Befowwbeite 011 Sev Ba pokaAEéTeTE (NI 0TO KAADSIO pE atypnpeéG GKPeG 1 (eoTh avTikeipeva. TTapakalolpe EeTuAiETe TANPKG TO
KOAQS0 TPV amo T xpnon.

®  To napexOpeVo KAA®OSI0 gival KATGAANAO HOVO Y1X 0UTO TO TIPOTOV.

®  ATIEVEPYOTIOUNOTE APHETWG TO TIPOTOV KOl AQPALPETTE TO KAADSI0 Ao AUTO €AV HUPILEL KApEVO 1) €GV €lvon 0paTOG KATIVOG. ZNTHOTE OO
évav eEeIOIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPT|OLHOTIOTETE EAVAL.

e Edv ypnotponoteiton tpo@odotikd, n mpila mpénel mavia va eivat eOKoAa pooPdotpn, @oTe va pnopet va agalpebel ebkoAa amd v mipila
O€ TIEPIMTMOT EKTOKTNG avayKng. ITapakaoljie akoAovBnote emiong Tig 0nyieg Aeltovpyiag TOL KATAOKELAOTH.

® [Ipw ano ) xpron, Befarwbeite 611 N LIIAPYOLOX TAOT) SIKTVOL TAIPLALEL |E TNV AMOLTOVHEVT TAOT) AELTOLPYING TNG CUOKELTG.

°

AmoouvdéaTte To KAADS10 Tpo@oSoaiag v amd Tt cUVAPIOAGYNGT], TV KITOGUVAPHOAGYNOT KAl TOV KaBapLopo.

No xpnolpomnoleite TAvVIA TO TPOIOV OTIKG TIPOPAENETAL.



@ ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEZX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITIOTHMENQN XY>XKEYAXIQN

a5 H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOPODY Va amoppi@Boldy GTO TOTKO GG KEVTIPO
AVAKOKA®ONG.

ﬁ Ta xpnotpomomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba mpénel va apadiSovial ato onpeio §1dBeong amofANT@Y MOL €XOLV OPiCEL O1 TOTIKEG
apxéc. TIANpo@opieg OXETIKG e TIG SUVATOTNTEG AMOPPUYTIG TOL XPTOLUOTONHEVOL TIPOIOVTOG TIUPEXOVTAL QMO TO SNHOTIKO Iy
SnpoTKG ypageio.

AITIOPPIYH XPHEXIMOIIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIEMOY
Ta Adyoug TpooTtaciag Tov TEPBAAAOVTOG, T XPTIOLHOTONHEVA NAEKTPIKG Kot NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TPEMEL VO amoppinTovTat

padi pe ta ouvnOopEVa AOTIKG AMOPANTA OTA OIKIOKG OTOPPIHHATA, GAAG TIPETEL VX AIOPPITTOVIAL [E TOV KATAAANAO TPOTO.
ITANpo@opieg OXETIKG LE Ta oTHEia GLAAOYNG KOL TO @PAPLO AELTOLPYIRG TOLG TAPEKOVTAL aTd TO ApHOSI0 ypa@Eio.

AUTO T0 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTMALTINOEL TOV OXETIKAOV EVPRTATKAOV KOl EBVIKOV 08nylmdv mov 1oxvouvy yi' autd. To mipoioy
TANPOL TIG EVPOTIAIKEG KL EBVIKEG QMOTIOELG OXETIKA HE TNV ACQAAELN TWV CLOKEVAOV KOL TV TIPOIOVI®V.

AvT0 10 TIPOIOV CUHHOPPAVETAL HE TIG KTIALTIOELG TOV OXETIKAOV EVPWTATKAV KO EBVIK®V 08NyL10OV IOV 16XV0LY YU
autd, v O8nyia RoHS. Altnpovjie 1o SiKalopa va Kavoupe aAAayEg 0TO Kel|EVO, TO OXESINOHO Kol TO
TEXVIKG Sedopéva ToL TIPOidVTOG Xwpig posdonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Mini camera spion wireless WiFi Full HD este un dispozitiv compact pentru monitorizarea discreta a camerei. Echipat cu obiectiv cu unghi larg,
microfon, difuzor si functie de detectare a miscdrii, acesta va permite sd Inregistrati videoclipuri de Inaltd calitate cu sunet, atat local pe un card
microSD, cét si online prin intermediul unei aplicatii mobile. Datorita magnetului Incorporat, poate fi montat cu usurinta in locuri greu accesibile, de
ex. pe suprafete metalice. Este instrumentul perfect pentru a va proteja casa, biroul sau pentru a va controla camerele atunci cand sunteti plecat.

Din motive de siguranta si de certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Dacd utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutdri etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE IN FUNCTIUNE/INSTALARE

Conexiune camera
o Tnainte de a conecta camera, instalati un card SD!
e  Conectati camera la alimentare folosind cablul si adaptorul de alimentare incluse.
e Plasati camera in raza de actiune a unei retele WiFi de 2,4 GHz.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI:

. Obiectiv FHD

. Conector USB

. Dioda IR

. Buton PORNIT/OPRIT

. Functionarea dispozitivului indicator cu dioda
. Dioda de mod de functionare

. Buton de schimbare a modului

. Slot pentru card MicroSD

ONOUTRA WN

Resetarea camerei (prima pornire)
o Tnainte de a incepe configurarea, camera trebuie resetati.
e  Foloseste un obiect subtire, cum ar fi un ac de sigurantd, pentru a apasa butonul de resetare ascuns de pe dispozitiv.
e  Tineti apasat butonul timp de aproximativ 5 secunde pand cand auziti un sunet de resetare.
e Dupad resetare, camera este gata de configurare.

Instalarea aplicatiei
® Descircati aplicatia YsxLite sau HD IOT din Google Play sau App Store.

e  Aplicatiile pot fi descarcate scanand codul QR

GETITON

® Google Play




INSTALAREA DISPOZITIVULUI UTILIZAND RETEAUA DISPOZITIVULUI:

e Dacad aveti nevoie de memorie suplimentara pe dispozitiv, introduceti cardul de memorie inainte de a conecta camera la alimentare. Camera
implicita functioneaza in modul de Inregistrare in cloud

e  Conectati camera la sursa de alimentare
e  Activati Wi-Fi-ul pe telefon
e  Cautati o retea care incepe cu ,,BAT”
e Dupa conectare, lansati aplicatia si urmati instructiunile
e Dupa conectarea reusita, apasati ,,vizualizare ecran”.
e  Conexiunea a fost stabilita
e  Conexiunea va fi stabila pe o distanta de aproximativ 4 metri.
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INSTALAREA DISPOZITIVULUI UTILIZAND WI-FI:
Configurarea camerei:

e  Daca aveti nevoie de memorie suplimentara pe dispozitiv, introduceti cardul de memorie Inainte de a conecta camera la alimentare. Camera
implicita functioneaza in modul de Tnregistrare in cloud
Conectati camera la sursa de alimentare
Activati Wi-Fi-ul pe telefon
Cautati o retea care Tncepe cu ,,BAT”

Dupa conectare, lansati aplicatia
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SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

in cazul unei livriri incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugim si contactati linia
telefonica de asistenta.

DATE TEHNICE

Format video: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Conectivitate: WiFi fara fir

Microfon si difuzor Incorporate
Unghi de vizualizare: unghi larg
Suport pentru card MicroSD (slot)
Functie de detectare a miscarii
Baterie Tncorporata
Alimentare/Incércare: Port USB
Magnet de montare Tncorporat
Dimensiuni: miniaturd, compacta

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

ar

i

Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in sigurantd a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezulta din acestea.

Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

Evitati instalarea pe suprafete instabile.

Nu supraincarcati prizele electrice.

Folositi doar sursa de alimentare originala inclusa in kit.

Evitati sa permiteti accesul la camera dumneavoastra persoanelor neautorizate.
Curatati lentila cu o carpa moale si uscata.

Evitati utilizarea substantelor chimice care pot deteriora dispozitivul.
Actualizati periodic parolele aplicatiilor si ale retelei WiFi.

Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii fara supraveghere.
Nu scufundati niciodata dispozitivul In apa.

Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizdrii. Functionarea in

siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv In timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesd este deterioratd. Dacd cablul este deteriorat, este interzis sd efectuati singur reparatiile.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Elementele de iluminat nu pot fi Inlocuite. Dacd elementele luminoase au Incetat sa functioneze din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
nlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul Tnainte de utilizare.
Cablul inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de
cdtre un tehnician calificat Inainte de a-1 utiliza din nou.

Daca se foloseste un adaptor de alimentare, priza trebuie sa fie Intotdeauna usor accesibild, astfel Incat adaptorul USB sa poata fi scos cu
usurinta din priza In caz de urgentd. Va rugam sd urmati si instructiunile de utilizare ale producdtorului.

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul de alimentare Inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.




de eliminare a produsului folosit sunt furnizate de catre primarie sau primarie.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate Tmpreuna cu deseurile municipale
obisnuite, ci trebuie eliminate In mod corespunzdtor. Informatiile despre punctele de colectare si programul lor de functionare sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd, RoHS. Ne rezervam
dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

A Mini Camera Espid Sem Fio WiFi Full HD é um dispositivo compacto para monitoramento discreto de ambientes. Equipado com lente grande
angular, microfone, alto-falante e funcdo de deteccdo de movimento, ele permite gravar videos de alta qualidade com som, tanto localmente em um
cartdo microSD quanto online por meio de um aplicativo mével. Gracas ao ima integrado, ele pode ser facilmente montado em locais de dificil
acesso, por exemplo. em superficies metalicas. E a ferramenta perfeita para proteger sua casa, escritério ou controlar seus comodos quando vocé
estiver fora.

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAOQO

Conexdo da camera
e  Antes de conectar a camera, instale um cartdo SD!
e  Conecte a camera a energia usando o cabo e o adaptador de energia incluidos.
e Coloque a camera dentro do alcance de uma rede WiFi de 2,4 GHz.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO:

. Lente FHD

. Conector USB

. Diodo IR

. Botdo ON/OFF

. Diodo indicador de operacéo do dispositivo
. Modo de operacgéo do diodo

. Botdo de mudanca de modo

. Slot para cartdo MicroSD

ONOUTRA WN

Reinicializacdo da camera (primeira inicializacdo)
e  Antes de iniciar a configuragdo, a camera deve ser reiniciada.
e  Use um objeto fino, como um alfinete de seguranca, para pressionar o botdo de reinicializagdo oculto no dispositivo.
e  Mantenha o botdo pressionado por cerca de 5 segundos até ouvir um som de reinicializagdo.
e  Apoés areinicializacdo, a cAmera esta pronta para configuragdo.

Instalacao do aplicativo
® Baixe o aplicativo YsxLite ou HD IOT no Google Play ou na App Store.
® Os aplicativos podem ser baixados escaneando o cddigo QR

GETITON

® Google Play




INSTALANDO O DISPOSITIVO USANDO A REDE DE DISPOSITIVOS:

e  Se precisar de memoria adicional no seu dispositivo, insira o cartdo de memoria antes de conectar a cdmera a energia. A camera padrdo
funciona no modo de gravacdao em nuvem

e  Conecte a camera a fonte de alimentacdo
e Ative o Wi-Fi no seu telefone
e Procure uma rede que comece com "BAT"
e  Uma vez conectado, inicie o aplicativo e siga as instrugdes
e Apbs a conexdo bem-sucedida, pressione "visualizagdo de tela"
e A conexdo foi estabelecida
e A conexdo sera estavel por cerca de 4 metros
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INSTALANDO O DISPOSITIVO USANDO WI-FI:
Configuracdo da camera:
e  Se precisar de memoéria adicional no seu dispositivo, insira o cartdo de memdria antes de conectar a cimera a energia. A camera padrdo
funciona no modo de gravagdo em nuvem
Conecte a camera a fonte de alimentacdo
Ative o Wi-Fi no seu telefone
Procure uma rede que comece com "BAT"
Uma vez conectado, inicie o aplicativo
Pressione o botdo de configuragdes
Pressione opgoes de WiFi
Encontre sua rede Wi-Fi
Digite a senha da sua rede Wi-Fi
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O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Formato de video: 1MP/1,3MP/2MP/3MP
Conectividade: Wi-Fi sem fio

Microfone e alto-falante integrados
Angulo de visdo: grande angular

Suporte para cartdo MicroSD (slot)
Funcdo de deteccdo de movimento
Bateria embutida
Alimentagdo/Carregamento: porta USB
fma de montagem embutido

Dimensoes: miniatura, compacto

INSTRUCOES DE SEGURANCA

ar

i

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Ndo é permitido que criangas brinquem com o produto.

Evite instalar em superficies instaveis.

Ndéo sobrecarregue as tomadas elétricas.

Utilize somente a fonte de alimentacéo original incluida no kit.
Evite dar acesso a sua camera a pessoas nao autorizadas.
Limpe a lente com um pano macio e seco.

Evite usar produtos quimicos que possam danificar o dispositivo.
Atualize regularmente as senhas do seu aplicativo e da rede WiFi.

A limpeza e a manutengdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisdo.
Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza, utilize um pano umido ou detergente neutro.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Ndo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

Tome cuidado para ndo danificar o cabo com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo antes de usar.
O cabo incluido é adequado somente para este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Se um adaptador de energia for usado, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa ser
facilmente removido da tomada em uma emergéncia. Siga também as instru¢des de operagdo do fabricante.

Antes de usar, certifique-se de que a tensao da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

Desconecte o cabo de alimentacdo antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.




O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacdes sobre as
possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletrénicos usados ndo devem ser descartados com o lixo municipal comum no
lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento
sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a
ele, RoHS. Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem
aviso prévio.
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YBa)kaeMu roCTOAMHE/TOCTIOXKO, Oarogapum By, ye 3akymnuxre HaIlus MpoayKr!
IMpeau yrioTpeba Ha POAYKTa, MOJIsL, IPOUETeTe CIeAHUTe MHCTPYKLIMM, 3a [la OCUT'ypUTe MpaBuU/IHaTa My yrorpeba.

Mons, 3ara3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/ielly CIIPaBKU U C/Ie/jBaiiTe NPENopbKUTE MY, Thii KaTO HeCra3BaHeTo Ha MHCTPYKLIMKTE MOXe /ia
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Munu 6ekuuHara WiFi Full HD mmmoHcKa Kamepa e KOMITaKTHO YCTPOMCTBO 3a JMCKpeTHO HabsofieHWe Ha momeleHus. O6opyzBaH c
LIMPOKOBI'bIeH 00eKTHB, MUKPO(hOH, BUCOKOIOBOPUTE 1 (YHKLMSA 32 OTKPHMBaHe Ha JBIDKEHMeE, TOH BY MO3BOJIsIBA /Jja 3allMCBaTe BUCOKOKAaueCTBEHO
BU/IEO ChC 3BYK, KaKTO JIOKa/IHO Ha microSD KapTa, Taka ¥ OHJIalH upe3 MOOM/IHO NpuioKeHHe. biarogapeHye Ha BrpaJieHUsi MarHAT, MOXKe JIECHO
Jla ce MOHTHpA Ha TPYJHOJOCTBIIHM MecTa, Halp. BbPXy MeTalHU MOBBPXHOCTU. ToBa e MJeasHUAT MHCTPYMEHT 3a 3alljuTa Ha Ballus oM, ohuc
W/IA KOHTPOJI Ha CTauTe BU, KOraTo CTe jajed.

Ot crobpakeHus 3a GesonacHocT U CE ceprudukarys, NpogyKTbT He MOXe Ja Obae npepaboTBaH MMM MOAWU(ULIMPAH M0 HUKAKBB HaudH. AKO
W3I10/13BaTe NIPOJYKTa 3a LIe/IM, Pa3/IMUHU OT OIMCaHUTe 110-TOpe, TOi Moxe Ja ce oBpegu. OCBeH TOBa, HeMpaBHU/IHaTa yrnorpeba Mose fja IPUYUHU
OMacHOCTY KaTo KbCO CheIMHeHNe, MoXKap, TOKOB yjap U Jp.

NHCTPYKITUN 3A BbBEXJAHE B EKCIVIOATAITMA/MOHTAX

Bpn3ka c kamepara
e  Ilpenu fa cBbpKeTe KaMmepara, MHCTaaupaiire SD kapra!

e  CBbp)KeTe Kamepara KbM 3aXpaHBaHeTO, KaTo M3I10/I3BaTe BK/IIOUeHUs Kabesl ¥ 3aXpaHBall] aianTep.
e IlocraBere kamepara B obxBara Ha 2,4 GHz WiFi mpexa.

OIIMCAHUME HA YCTPOVICTBOTO:

. FHD obekruB

. USB xonekrop

. ndpauepsen guof

. Byron BKJI./M3KJI.

. PaboTa Ha JM0JHOTO UH/AMKATOPHO yCTPOHCTBO
. [luop 3a pexxuM Ha pabota

. ByToH 3a cmsiHa Ha pexxuma

. Cnot 3a MicroSD kapra

ONOUTRA WN

Hynupane Ha kamepara (ITbpBO CTapTHpaHe)
e  Tlpesu ja 3aroyHeTe HaCTpoiiKara, kKamepara TpsibBa Jja Ob/ie pecTapTHpaHa.
e  Il3non3BaiiTe THHBK IIPeMeT, KaTo Harpumep Ge3oracHa UIva, 3a Jja HaTUCHeTe CKPUTHUs OYTOH 3a Hy/IMpaHe Ha yCTPOMCTBOTO.
e  3aapwTe OyTOHA HATHCHAT 3a OKOJIO 5 CEKYH/IH, /J0KaTo yyeTe 3BYK 3a Hy/IPaHe.
e  Crey Hy/lMpaHeToO, Kamepara e roToBa 3a KOH(QUrypHpaHe.

HWHcTanupaHe Ha NpWIOKeHUe

e  Usremete npunoxenuero Y SxLite i HD IOT or Google Play unu App
Store.

e [IpunoxeHusiTa Morar /ja ObAaT U3Ter/eHu upe3 ckaHupane Ha QR koza

E-

[=]
r
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WHCTAJ/IMPAHE HA YCTPOVICTBOTO YPE3 MPEXATA HA YCTPOWCTBOTO:

e Ako MMaTe HyXJa OT JOIBJHUTE/SHA NaMeT Ha YCTPOMCTBOTO CH, IIOCTaBeTe KapTrara C IaMeT, Npefy Aa CBBP)KeTe KamepaTa KbM

3axpaHBaHeTo. Kamepara 110 nozpa36upase paboTy B pe>KUM Ha 3aruc B o6/1aka

CBbprKeTe Kamepara KbM 3aXpaHBaHeTO
Bxmrouete Wi-Fi Ha TenedoHa cu
TbpceHe Ha Mpeska, 3arousaita c ,,BAT“

Bpb3Kara e ycTaHOBeHa
Bpb3Kara 1ije 6be cTabriHa Ha OK0JIO 4 MeTpa

Paac btk L d s s 5

Settings

Network acceieration {

More settings
Blustooth

Crep Karo ce CBbp)KeTe, CTapTHpaiiTe NPUIOKEHNUETO U Crle/jBaiiTe MHCTPYKLUUTE
Crep yCrielliHO CBbp3BaHe, HaTHCHeTe ,,Ipervie]] Ha eKpaHa“
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MHCTA/IMPAHE HA YCTPOMCTBOTO YPE3 WI-FI:
Hactpoiika Ha Kamepara:
e AKO MMaTe HYXJa OT JOIBJIHWTE/]HA MaMeT Ha YCTPOMCTBOTO CH, IIOCTaBeTe KapTrara C IameT, MpeAd Ja CBLP)KETe KamepaTa KbM
3axpaHBaHeTo. Kamepara 1o mogpas6rpate paboTu B peXXuM Ha 3aruc B ob/1aka
CBbpiKeTe KamepaTa KbM 3aXpaHBaHeTO
Bxitouete Wi-Fi Ha TeniedoHa cu
TbpceHe Ha Mpexxa, 3anousaiia c ,,BAT*
Cref; KaTo ce CBbpyKeTe, CTapTHpaiTe IPUIOKEHHETO
HarurcHeTte 6yToHa 3a HACTPOVKM
Harucuere onuure 3a WiFi
Hawmeperte Bamara Wi-Fi mpexxa
BbBegeTe naposnara 3a Bamara Wi-Fi mpexxa
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YerpolicTBOTO TpsibBa Ja ce MPOBepH 3a ITb/IHOTA Ha J0CTABKaTa ¥ 3a BUAVMU MOBPE/IH.
B cnyyaii Ha Helb/THa 0CTaBKa WM aKO 3abesie)Xure MOBpe/iH, IPUUHHEHH OT HeTPaBH/IHA OMIAKOBKA MJIM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbPIKeTe Ce C
ropelijara JJMHUs 3a 00C/Iy’KBaHe Ha K/IMEeHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

Bugeo dopmar: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Csbp3aHocT: besxuuna WiFi

BrpageH Mukpo(oH 1 BUCOKOTOBOPUTET
‘brii1 Ha IIefjaHe: MUPOK BIbI
[Moaapwxka Ha MicroSD kapra (c/oT)
OyHKIMA 32 OTKPHBAHe Ha JBIDKeHHe
Brpagena 6arepus
3axpanBaHe/3apexxgase: USB nopr
BrpazieH Maruur 3a MOHTaX

Pa3mepy: MUHHATIOpPeH, KOMIIaKTeH

NHCTPYKITNHA 3A BE3OITACHOCT

To3u MPOAYKT MOXKe Zia Ce U3I0/3Ba OT Jlelia Ha 8 U TIoBeue TOJJUHH, KaKTO U OT JIMIa C HaMasieH!d pU3nuecku, CeH30pHHU WU YMCTBEHH
criocobHOCTH UK Ge3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHe Ue ca Moy, Hab/ro/jeHre WM ca MHCTPYKTHUPaHHU 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
MPOJyKTa U pa3bupar Mpou3THUAIIUTe OT TOBA PHUCKOBE.

[eljara HsIMaT 11paBo Jia UrpasiT C MPOAYKTa.

V36srBaiiTe MOHTa)X BbPXY HeCTaOW/IHU TIOBbPXHOCTH.

He npeToBapBaiiTe efleKTpruueCcKUTe KOHTaKTH.

HMs3non3BaliTe caMo OPUTHMHATHOTO 3aXpaHBaHe, BK/IFOYEHO B KOMIIEKTa.
V36srBaiiTe /ja IpeioCTaBsTe AOCTHII 10 KAMepaTa CH Ha HeyITb/IHOMOILLIEeHH JIULIa.
ITourcreTe 06eKTHBa C MeKa, CyXa KbpIIa.

V36srBaiiTe U3M0/I3BaHETO HA XMMUKA/IA, KOUTO MOTarT i IOBPEJAT YCTPOICTBOTO.
PefioBHO aKkTyasnu3upaiiTe naposuTe 3a npuiaokeHusta U WiFi mpexxara cu.

IToyrcTBaHeTO U MOA/PHKKATa He MOTaT Jla Ce U3BbPIIBAT OT Jelia 6e3 Hazi30p.
Hukora He norarisiiite yCTpOHCTBOTO BBB BOZa.

3a MouKCTBaHe U3I0/I3BalTe BIa)KHA KbPIIa WM MeK Iperapar.

He u3non3Baiite noBpefieHO yCTPOHUCTBO.

YBepeTe Ce, ue OrlaKOBbUHUTE MaTepHraikd He Ca OCTaBeHU 6e3 Ha/30p. ,E[euaTa Morar [ia 3ario4yHar a CU Urpasr C T4X, KOeTO € OIlaCHO.

ITasere NpoZiyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIepaTypH, Ipsika C/TbHUEBA CBET/IMHA, CU/IHY BUOPALMH, BUCOKA B/Ia)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3oBe,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)XKHa, ITpeKpaTeTe yroTpedara u obe3omacere NpojyKTa cpely MoBTopHa yrnorpeda. besonacHara
paboTa Beue He e BE3MOXKHA, aKO NTPOAYKTHT: - € NOBPeieH, - He (hYHKLIMOHHPA NTPABUJTHO, - € CbXPaHsIBaH MTPOJb/DKUTE/IEH IIEPHOZ, OT
BpeMe NP HeOIaronpusiTHY yCIOBUSI W - € O1/I IPeKOMepPHO HaTOBapeH 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0J/I3BaHeTO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOSI OT YaCTUTe My e TIoBpeZieHa. AKO KabesTbT e oBpe/ieH, e 3abpaHeHo camu i
W3BBPILBATE PEMOHTH.

He pa3riobsiBaiite yCTPOWCTBOTO CaMu.
ITasere npo/yKTa OT Bjara.

OcBeTHTe/THHUTE €JIEMEHTH He Morat Jja 6b/iaT 3aMeHeHH. AKO CBET/IMHHUTE eJIeMeHTH Ca CIIpesiv Jia paboTsT nopajii U3HOCBaHe, Le/UsT
TIPOAYKT TpsibBa /la Ob/le CMeHeH.

BnumagaiiTe sia He TIoBpeziuTe Kabena ¢ ocTpH pb0OOBe UK ropelly npeAimMety. Moss, pa3BuiiTe Halrb/IHO Kabesia peiu yrotpeba.
Bx/mtoueHUT Kabesl e MOAXOZL CaMOo 3a TO3U [IPOJYKT.

V3k/moueTe poAyKTa He3abaBHO ¥ M3Ba/ieTe Kabesla OT Hero, ako yCeTUTe MUPH3Ma Ha U3rOpsUIo WM Ce BIKZa auM. IIpoBepete npogyKra
OT KBa/IM(ULMIPaH TEXHUK, TPeJH fia o U3I10/13BaTe OTHOBO.

Axo ce 13M10/13Ba 3aXpaHBALlll a/[aNTep, KOHTAKTHT TPsiOBa BUHATH /la € JIECHO A0CThIIeH, Taka ue USB 3axpaHBalUAT afiantep Ja MOXe
JIeCHO /ia Ce U3Ba/il OT KOHTAKTa B C/Iyyaid Ha CrielHoCT. MoJis, c/iefjBaiiTe ChIlj0 MHCTPYKLMUTE 3a yrioTpe6a Ha MPOU3BOAUTEIIS.

ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBaIL|OTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OXO0MMOTO paboTHO HamnpeykeHHe Ha
YCTPONCTBOTO.

N3kmouete 3axpaHBalusa Kaben rpeay MOHTAaX, JEMOHTaX ¥ ITIOUUCTBaHe.

BuHaru u3srosn3Baiite TMPpOAYKTa I10 IIpeiHa3HauYeHue.



® CBBETH 1 TH®OPMAIINSA 3A YITPAB/TEHWE HA M3I10/I3BAHU OITAKOBKHW

Y- OrnakoBKaTa e u3paboTeHa OT eKOJIOTUYHO UHUCTY MaTepyasiy, KOMTO Morar /ia Ob/jaT U3XBbpJIeH! B MECTHUS LIEHTHD 3a PeLMK/IMpaHe.
M3no/13BaHKTE OMAKOBBYHY MaTepuasy TpsibBa fia ce peAajaT Ha MyHKTa 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTHa/AbLM, OTPeJe/ieH OT MECTHHUTE
Bnacty. VIHbopMalus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 33 U3XBBPJISIHE Ha M3M0JI3BaHMS MIPOAYKT Ce MpejoCTaBst OT OOIIMHCKAaTa WK TpajickaTa
cyx0a.

MN3XBHIIAHE HA M3IT0/I3BAHO EJTEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

OT cbobparkeHUst 3a OMa3BaHe Ha OKOJIHATA CPe/ia, U3T0/I3BaHUTe eJIEKTPUUECKH U eJIeKTPOHHU MPOAYKTH He TPsibBa [ia ce U3XBBPJIAT C
00MKHOBeHHTe OUTOBY OTMAbLH B KOHTeHHepa 3a GUTOBU OTMabLH, a TPsIOBa [ja Ce TPeTHpAT I0 MOAX0AL] HaurH. VIHpopMarws 3a
— MyHKTOBETe 3a CbOupaHe ¥ pabOTHOTO M BpeMe Ce Mpe/i0CTaBst OT ChOTBETHUS O(HC.

To3n TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEI;'ICKH W HallMOHa/IHU JUPEKTUBH, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.
HpOﬁ[yK’I’bT OTTOBaps Ha EBPOHEI;'ICKI/ITQ Y HallMOHA/IHUTE U3UCKBAHUWA 3a 6e30macHOCT Ha YCTpOﬁCTBaTa U ITIPOJYKTUTE.

To3u MPOAYKT OTroBapsi Ha U3MCKBaHUATA Ha CbOTBETHUTE EBPOHeﬁCKH Y HaJUOHA/IHU JWPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT
3a Hero, RoHS. 3arnasBame cU MpaBoOTO Jja IpaBUM IPOMEHU B TEKCTa, Au3aiiHa U TeXHUUeCKUTe JaHHU Ha
MpoAyKTa 0e3 mpeayrpexieHye.
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Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket valasztotta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi felhasznalas céljabol, és kovesse az abban foglalt ajanldsokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

A Mini vezeték nélkiili WiFi Full HD kémkamera egy kompakt eszkoz diszkrét szobafeliigyelethez. Nagylat6szogl objektivvel, mikrofonnal,
hangszéréval és mozgasérzékelési funkcidval felszerelve, lehetévé teszi kivalo mindségii videdk rogzitését hanggal, mind helyben microSD kartyéra,
mind online mobilalkalmazason keresztiil. A beépitett magnesnek kdszonhetéen konnyen felszerelheté nehezen elérhet6 helyekre is, pl. fém
feliileteken. Tokéletes eszkoz otthona, iroddja védelmére vagy a szobak vezérlésére, amikor tavol van.

Biztonsagi és CE-tanusitvanyi okokbdl a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon médositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6 célra
hasznalja, a termék karosodhat. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

Kamera csatlakozas
e  Akamera csatlakoztatéasa el6tt helyezzen be egy SD-kartyat!
e  Csatlakoztassa a kamerdat a tapellatashoz a mellékelt kabel és halézati adapter segitségével.
e Helyezze a kamerat egy 2,4 GHz-es WiFi halézat hatétavelsagan beliilre.

ESZKOZ LEIRASA:

1. FHD objektiv

2. USB-csatlakoz6

3. IR didda

4. BE/KI gomb

5. A késziilék miikodését jelz6 didda
6. Miikodési mod didéda

7. Médvalté gomb

8. MicroSD-kartyahely

A kamera visszaallitasa (elsé inditas)

A bedllitas megkezdése el6tt a kamerat alaphelyzetbe kell allitani.

Egy vékony targgyal, példaul egy biztositétiivel nyomja meg a késziiléken taldlhato rejtett visszadllité gombot.
Tartsa lenyomva a gombot koriilbeliil 5 masodpercig, amig meg nem hallja a visszadllitasi hangot.

A visszadllits utan a kamera készen 4ll a konfiguralasra.

Alkalmazas telepitése
e Tolisd le az YsxLite vagy a HD IOT alkalmazast a Google Playrél
vagy az App Store-bdl.

® Az alkalmazasok QR-kdd beolvasasaval tolthetok le

GETITON

® Google Play




AZ ESZKOZ TELEPITESE AZ ESZKOZHALOZAT HASZNALATAVAL:

e Ha tovabbi memoridra van sziiksége az eszkozén, helyezze be a memoriakartyat, miel6tt csatlakoztatja a kamerat a tapellatadshoz. Az
alapértelmezett kamera felh6felvételi médban miikodik

e  Csatlakoztassa a kamerét a tapegységhez
e  Kapcsold be a Wi-Fi-t a telefonodon
e  BAT”-tal kezd6d6 héaldzat keresése
e  Csatlakozas utan inditsa el az alkalmazast, és kovesse az utasitasokat
e  Sikeres csatlakozés utan kattintson a ,,képerny6nézet” gombra.
e  Akapcsolat létrejott
e  Akapcsolat koriilbeliil 4 méterig stabil lesz.
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A KESZULEK TELEPITESE WI-FI-N KERESZTUL.:
Kamera beallitasa:
e Ha tovabbi memoridra van sziiksége az eszkozén, helyezze be a memoriakartyat, miel6tt csatlakoztatja a kamerét a tapellatashoz. Az
alapértelmezett kamera felhdfelvételi médban miikodik
Csatlakoztassa a kamerat a tdpegységhez
Kapcsold be a Wi-Fi-t a telefonodon
»BAT”-tal kezd6d6 hélozat keresése
Csatlakozas utan inditsa el az alkalmazdst
Nyomja meg a beéllitdsok gombot
Nyomja meg a WiFi beallitdsokat
Keresse meg Wi-Fi halézatat
frja be a Wi-Fi hélézat jelszavat
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TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a sz4allitas teljessége és az esetleges lathatd sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK

e  Videéformatum: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Kapcsolddas: Vezeték nélkiili WiFi
Beépitett mikrofon és hangszéro
Latoszog: széles 1atoszog
MicroSD kartya tdmogatés (nyilas)
Mozgéasérzékelési funkciod
Beépitett akkumulator
Tépellatas/Toltés: USB port
Beépitett rogzitémagnes
Méretek: miniatiir, kompakt

BIZTONSAGI UTASITASOK

® [zt aterméket 8 éves vagy annél idésebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességi, illetve tapasztalattal

és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

®  Keriilje az instabil feliiletekre torténd telepitést.

e Ne terhelje til az elektromos aljzatokat.

®  Kizarélag az eredeti, a készletben taldlhat6 tdpegységet hasznélja.

®  Keriilje el, hogy illetéktelen személyek hozzaférjenek a kamerajahoz.
®  Tisztitsa meg a lencsét egy puha, szaraz ruhaval.

e  Keriilje az olyan vegyszerek hasznalatat, amelyek karosithatjak a késziiléket.
e  Rendszeresen frissitse az alkalmazasai és a WiFi-haldzat jelszavat.

® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

®  Tisztitashoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe mosoészert.

® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

o Ovja a terméket a széls6séges hémérsékletektél, kozvetlen napfénytsl, erés rezgésektél, magas paratartalomtol, nedvességtsl, gytilékony
gazoktdl, g6zoktol és olddszerektdl.

® Ha a biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatét, és biztositsa a terméket az ismételt hasznalat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak, vagy - szallitds kozben tilzottan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmelyik alkatrésze sériilt. Ha a kabel sériilt, tilos sajat kezfileg javitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket.

®  Ovja a terméket a nedvességtél.

® Avilagitéelemek nem cserélhet6k. Ha a vilagitéelemek kopas miatt nem miikddnek, a teljes terméket ki kell cserélni.

®  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg a kabelt éles szélekkel vagy forré targyakkal. Hasznalat el6tt kérjiik, teljesen tekerje le a kabelt.
® A mellékelt kabel csak ehhez a termékhez alkalmas.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki a kabelt a termékbdl, ha égett szagot érez vagy fiistot lat. Hasznalat el6tt ellendriztesse a
terméket egy szakképzett szerel6vel.

e  Ha hdalézati adaptert haszndl, a csatlakozdaljzatnak mindig konnyen hozzaférhetének kell lennie, hogy vészhelyzet esetén az USB hél6zati
adaptert konnyen ki lehessen hiizni a csatlakozoaljzatbol. Kérjiik, kévesse a gyart6 kezelési utasitasait is.

®  Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévé haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

®  Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hizza ki a tapkabelt.

e Aterméket mindig rendeltetésszer{ien hasznélja.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZEL ESEHEZ
o A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi tijrahasznosité kbzpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoléanyagot a helyi énkormanyzat altal kijel6lt hulladéklerako helyre kell leadni. A hasznélt termék
artalmatlanitdsdnak lehet6ségeirdl a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.



HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a haszndlt elektromos és elektronikus termékeket tilos a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni, hanem
megfelelden kell drtalmatlanitani. A gy(ijtépontokrol és azok nyitvatartdsi idejérdl az illetékes iroda ad felvildgositést.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszkdzok és termékek
biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek kivetelményeinek. Fenntartjuk a jogot,
hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Les venligst fglgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Mini trddlgse WiFi Full HD spionkamera er en kompakt enhed til diskret rumovervigning. Udstyret med vidvinkelobjektiv, mikrofon, hgjttaler og
bevagelsesdetektionsfunktion giver den dig mulighed for at optage video i hgj kvalitet med lyd, bade lokalt pa et microSD-kort og online via en
mobilapplikation. Takket vere den indbyggede magnet kan den nemt monteres pa svert tilgeengelige steder, f.eks. pa metaloverflader. Det er det
perfekte veerktgj til at beskytte dit hjem, kontor eller til at styre dine rum, nar du er veek.

Af sikkerhedsmessige arsager og CE-certificeringsarsager ma produktet ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet
til andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,

elektrisk stgd osv.

Idriftseettelses-/installationsvejledning

Kameraforbindelse
e Inden du tilslutter kameraet, skal du installere et SD-kort!
e Tilslut kameraet til strgm ved hjeelp af det medfglgende kabel og stremadapter.
e Placer kameraet inden for raekkevidde af et 2,4 GHz WiFi-netvaerk.

ENHEDSBESKRIVELSE:
1. FHD-objektiv

2. USB-stik

3. IR-diode

4. TAND/SLUK-knap

5. Diodeindikatorens funktion
6. Driftstilstandsdiode

7. Knap til endring af tilstand
8. MicroSD-kortslot

Nulstilling af kameraet (fgrste start)

e  For ops@tningen pabegyndes, skal kameraet nulstilles.

e  Brug en tynd genstand, f.eks. en sikkerhedsndl, til at trykke pa den skjulte nulstillingsknap pa enheden.
e  Hold knappen nede i cirka 5 sekunder, indtil du herer en nulstillingslyd.

e  Efter nulstillingen er kameraet klar til konfiguration.

Applikationsinstallation

e Download YsxLite- eller HD IOT -appen fra Google Play eller App
Store.

e Applikationer kan downloades ved at scanne QR-koden

GETITON

® Google Play




INSTALLATION AF ENHEDEN VIA ENHEDENS NETVZARK:

e Hvis du har brug for ekstra hukommelse pa din enhed, skal du indsette hukommelseskortet, fgr du tilslutter kameraet til strgm.
Standardkameraet fungerer i cloud-optagelsestilstand

e  Tilslut kameraet til stramforsyningen

e  Sla Wi-Fi til pa din telefon

e Sgg efter et netveerk, der starter med "BAT"

e  Nar du er forbundet, skal du starte appen og falge instruktionerne

e  Efter oprettet forbindelse, tryk pa "skermvisning"

e  Forbindelsen er etableret

e  Forbindelsen vil veere stabil i cirka 4 meter
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INSTALLATION AF ENHEDEN VIA WI-FI:
Kameraopsatning:
e  Hvis du har brug for ekstra hukommelse pa din enhed, skal du indsette hukommelseskortet, for du tilslutter kameraet til strgm.
Standardkameraet fungerer i cloud-optagelsestilstand
Tilslut kameraet til stramforsyningen
Sla Wi-Fi til pa din telefon
Sag efter et netveerk, der starter med "BAT"
Nar du er forbundet, skal du starte appen
Tryk pa indstillingsknappen
Tryk pa WiFi-indstillinger
Find dit Wi-Fi-netveerk
Indtast adgangskoden til dit Wi-Fi-netvark
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TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

e TItilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.

TEKNISKE DATA

Videoformat: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Forbindelse: Tradlgs WiFi

Indbygget mikrofon og hgjttaler
Synsvinkel: vidvinkel

Understgttelse af microSD-kort (slot)
Beveagelsesdetekteringsfunktion
Indbygget batteri

Strgm/opladning: USB-port
Indbygget monteringsmagnet
Dimensioner: miniature, kompakt

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

®  Undga installation pa ustabile overflader.

e Overbelast ikke stikkontakter.

®  Brug kun den originale stremforsyning, der folger med i seettet.
®  Undga at give uautoriserede personer adgang til dit kamera.

®  Renggr linsen med en blgd, tar klud.

e  Undga at bruge kemikalier, der kan beskadige enheden.
e Opdater regelmessigt dine applikations- og WiFi-netveerksadgangskoder.

®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

® Nedsank aldrig enheden i vand.

®  Til rengoring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.
®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervagede. Barn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

e Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har varet overbelastet under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.

®  Sorg for ikke at beskadige kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul venligst kablet helt ud fer brug.

® Det medfglgende kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig rag. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

e  Hyvis der anvendes en strgmadapter, skal stikkontakten altid vere let tilgengelig, s USB-strgmadapteren nemt kan tages ud af
stikkontakten i en ngdsituation. Falg ogsa producentens brugsanvisning.

®  For brug skal det kontrolleres, at den eksisterende netspending stemmer overens med enhedens ngdvendige driftsspaending.

®  Frakobl strgmkablet for montering, afmontering og renggring.

e  Brug altid produktet som tilsigtet.

. ) TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

w




Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om mulighederne
for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europziske og nationale direktiver, der galder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det, RoHS. Vi
forbeholder os retten til at eendre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK
Vazeny pan/pani, d'akujeme vam za zakuipenie nasho produktu!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpe¢ili jeho spravne pouZivanie.

Uschovaijte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrzanie pokynov moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Mini bezdrétovd WiFi Full HD Spionazna kamera je kompaktné zariadenie na diskrétne monitorovanie miestnosti. Vd'aka Sirokouhlému objektivu,
mikrofénu, reproduktoru a funkcii detekcie pohybu umoziiuje nahravat’ vysokokvalitné video so zvukom, a to ako lokalne na microSD Kkartu, tak aj
online prostrednictvom mobilnej aplikacie. Vd'aka vstavanému magnetu sa d4 'ahko namontovat’ na tazko dostupnych miestach, napr. na kovovych
povrchoch. Je to perfektny nastroj na ochranu vasho domu, kanceldrie alebo na ovladanie vasich izieb, ked’ ste prec.

Z bezpecnostnych dévodov a dovodov certifikdcie CE sa produkt nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak budete vyrobok
pouzivat' na iné tucely, ako su tie, ktoré boli opisané vyssie, moZe dojst k jeho poskodeniu. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie spésobit’
nebezpecenstva, ako st skraty, poZiar, tiraz elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

Pripojenie kamery
e  Pred pripojenim kamery nainstalujte SD kartu!

e  Pripojte kameru k napdjaniu pomocou priloZeného kébla a napajacieho adaptéra.
e  Umiestnite kameru do dosahu siete Wi-Fi s frekvenciou 2,4 GHz.

POPIS ZARIADENIA:

1. Objektiv s rozliSenim FHD

2. USB konektor

3. IR diéda

4. Tlacidlo ZAP/VYP

5. Cinnost’ diédového indika¢ného zariadenia
6. Di6da prevadzkového rezZimu

7. Tlacidlo zmeny reZimu

8. Slot pre kartu microSD

Resetovanie fotoaparatu (prvé spustenie)
e  Pred zacatim nastavenia je potrebné resetovat’ kameru.
e Na stlacenie skrytého tlacidla reset na zariadeni pouZite tenky predmet, napriklad zatvaraci Spendlik.
e  Podrzte tlacidlo priblizne 5 sekund, kym nebudete pocut’ zvuk resetovania.
e  Poresetovani je kamera pripravena na konfiguraciu.

Instalacia aplikacie
e Stiahnite si aplikiciu YsxLite alebo HD IOT z obchodu Google Play
alebo App Store.

e  Aplikacie si moZete stiahnut’ naskenovanim QR kédu

GETITON

® Google Play




INSTALACIA ZARIADENIA POMOCOU SIETE ZARIADENIA:

e Ak potrebujete v zariadeni d'al$iu pamat, vloZte paméatovii kartu pred pripojenim fotoaparatu k napdjaniu. Predvolena kamera funguje v
reZime nahravania do cloudu

e  Pripojte kameru k zdroju napajania
e  Zapnite Wi-Fi v teleféne
e  Vyhladajte siet’ zacinajticu na ,,BAT*
e  Po pripojeni spustite aplikdciu a postupujte podl'a pokynov
e Po tspeSnom pripojeni stlacte tlacidlo ,,zobrazenie obrazovky“
e  Spojenie bolo nadviazané
e  Spojenie bude stabilné priblizne 4 metre
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INSTALACIA ZARIADENIA POMOCOU WI-FI:
Nastavenie kamery:
e Ak potrebujete v zariadeni d'alSiu pamaét’, vloZte paméat'ovu kartu pred pripojenim fotoaparatu k napdjaniu. Predvolena kamera funguje v

rezime nahravania do cloudu

Pripojte kameru k zdroju napajania

Zapnite Wi-Fi v teleféne

Vyhl'adajte siet’ za¢inajicu na ,,BAT*

Po pripojeni spustite aplikaciu
Stlacte tlacidlo nastaveni

Stlacte MozZnosti Wi-Fi

Néjdite svoju Wi-Fi siet

Zadajte heslo pre vasu Wi-Fi siet
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TIP
°

Zariadenie je potrebné skontrolovat', i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poSkodené.
V pripade netplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortcu linku.

TECHNICKE UDAJE

Formét videa: 1MP/1,3MP/2MP/3MP
Pripojenie: Bezdrétové Wi-Fi
Vstavany mikrofén a reproduktor
Pozorovaci uhol: Sirokouhly

Podpora microSD kariet (slot)
Funkcia detekcie pohybu

Vstavand batéria
Napéjanie/Nabijanie: USB port
Vstavany montdZny magnet
Rozmery: miniatdrne, kompaktné

BEZPECNOSTNE POKYNY

ar

i

Tento vyrobok mdzu pouZivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Det'om je zakdzané hrat  sa s vyrobkom.

Vyhnite sa inStalacii na nestabilné povrchy.

Nepret'azujte elektrické zasuvky.

PouZivajte iba originalny napajaci zdroj, ktory je sticast'ou supravy.
Zabraiite poskytovaniu pristupu k fotoaparatu neopravnenym osobdm.
Objektiv Cistite makkou, suchou handrickou.

Nepouzivajte chemikalie, ktoré by mohli poskodit’ zariadenie.
Pravidelne aktualizujte hesla k aplikaciam a sietam Wi-Fi.

Deti nesmt vykonavat Cistenie a tidrzbu bez dozoru.

Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

Na cistenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.
NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6ézu zacat’ hrat, o je nebezpecné.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horfavymi plynmi,
parami a rozpustadlami.

Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat' a zabezpecte ho proti opatovnému pouZzitiu. Bezpe¢nd prevadzka nie

je mozna, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

Je zakézané pouZivat' vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykonavat opravy
svojpomocne.

Zariadenie sami nerozoberajte.

Chraiite vyrobok pred vlhkostou.

Osvetl'ovacie prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ z dévodu opotrebenia, je potrebné vymenit cely vyrobok.
Dbajte na to, aby ste neposkodili kabel ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim kabel tiplne odvirite.

Dodany kabel je vhodny len pre tento produkt.

Ak citite zapach spaleniny alebo je viditelny dym, okamZite vypnite vyrobok a odpojte kabel od vyrobku. Pred opdtovnym pouZitim
nechajte vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

Ak sa pouziva napajaci adaptér, zadsuvka musi byt’ vZdy 'ahko dostupna, aby sa v pripade niidze dal USB napéjaci adaptér zo zasuvky
'ahko odpojit'. DodrZiavajte tieZ navod na obsluhu od vyrobcu.

Pred pouzitim sa uistite, Ze existujtice sietové napétie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napdtiu zariadenia.

Pred montdZou, demontdZou a €istenim odpojte napajaci kabel.

Vyrobok vidy pouZivajte podl'a ur€enia.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADAN] S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré mozete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.




Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na mieste zberu odpadu urcenom miestnymi tiradmi. Informécie o mozZnostiach likvidacie pouZitého
vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z d6vodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmd likvidovat s beZnym komunalnym
odpadom, ale musia sa riadne zlikvidovat. Informacie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny urad.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt ahujii, RoHS.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych tdajov produktu bez predchadzajiceho
upozornenia.
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Hyvaé herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kayttda lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kdyton.

Séilyta timd kédyttoohje myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Mini Wireless WiFi Full HD -vakoilukamera on kompakti laite huomaamattomaan huoneen valvontaan. Varustettuna laajakulmaobjektiivilla,
mikrofonilla, kaiuttimella ja liiketunnistustoiminnolla, se mahdollistaa korkealaatuisen videon tallentamisen dénelld sekd paikallisesti microSD-
kortille ettd verkossa mobiilisovelluksen kautta. Sisddanrakennetun magneetin ansiosta se on helppo asentaa vaikeasti tavoitettaviin paikkoihin, esim.
metallipinnoilla. Se on tdydellinen ty6kalu kodin, toimiston suojaamiseen tai huoneiden hallintaan poissa ollessasi.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millddn tavalla. Jos kaytét tuotetta muuhun kuin aiemmin kuvattuun
tarkoitukseen, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vadra kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkoéiskuja jne.

KAYTTOONOTTO-/ASENNUSOHJEET

Kameraliitinta
e  Asenna SD-kortti ennen kameran kytkemista!
e  Kiytke kamera virtaldhteeseen mukana toimitetulla kaapelilla ja virtaldhteella.
e Aseta kamera 2,4 GHz:n WiFi-verkon kantaman sisélle.

LAITTEEN KUVAUS:

1. FHD-objektiivi

2. USB-liitin

3. IR-diodi

4. PAALLE/POIS-painike

5. Laitteen toiminnan ilmaisindiodi
6. Toimintatilan diodi

7. Tilanvaihtopainike

8. MicroSD-korttipaikka

Kameran nollaaminen (ensimmaéinen kdynnistys)

e  Ennen asennuksen aloittamista kamera on nollattava.

e  Paina laitteen piilotettua nollauspainiketta ohuella esineelld, kuten hakaneulalla.
e  Pidé painiketta painettuna noin 5 sekuntia, kunnes kuulet nollausdénen.

e Nollauksen jdlkeen kamera on valmis konfigurointiin.

Sovelluksen asennus
e Lataa YsxLite- tai HD IoT -sovellus Google Playsta tai App Storesta.
® Sovellukset voi ladata skannaamalla QR-koodin

GETITON

® Google Play




LAITTEEN ASENTAMINEN LAITEVERKON AVULLA:

e Jos tarvitset laitteellesi lisdd muistia, aseta muistikortti ennen kameran kytkemistd virtaldhteeseen. Oletuskamera toimii
pilvitallennustilassa

e  Liita kamera virtaldhteeseen
e  Ota Wi-Fi kdyttoon puhelimessasi
e  Etsi verkkoa, joka alkaa merkeilla "BAT"
e  Kun yhteys on muodostettu, kdynnistd sovellus ja seuraa ohjeita
e  Kun yhteys on muodostettu, paina "nédyton katselu"
e  Yhteys on muodostettu
e  Yhteys on vakaa noin 4 metrin ajan.
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LAITTEEN ASENTAMINEN WI-FI-YHTEYDEN KAYTTOON:
Kameran asetukset:
e Jos tarvitset laitteellesi lisdd muistia, aseta muistikortti ennen kameran kytkemistd virtaldhteeseen. Oletuskamera toimii
pilvitallennustilassa
Liitd kamera virtaldhteeseen
Ota Wi-Fi kéyttoon puhelimessasi
Etsi verkkoa, joka alkaa merkeilld "BAT"
Kun yhteys on muodostettu, kdynnistd sovellus
Paina asetuspainiketta
Paina Wi-Fi-asetuksia
Etsi Wi-Fi-verkkosi

Anna Wi-Fi-verkkosi salasana
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KARKI
® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta
asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Videomuoto: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Yhteydet: Langaton WiFi
Sisddnrakennettu mikrofoni ja kaiutin
Katselukulma: laajakulma
MicroSD-korttituki (korttipaikka)
Liiketunnistustoiminto
Sisddnrakennettu akku

Virta/Lataus: USB-portti
Sisddnrakennettu kiinnitysmagneetti
Mitat: pienoiskokoinen, kompakti

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilét, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytt6on ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

®  Vailtd asentamista epavakaille pinnoille.

e  Al4 ylikuormita pistorasioita.

®  Kaiytd ainoastaan pakkauksessa mukana tulevaa alkuperdistd virtaldhdetta.
®  Viltd antamasta kameraasi luvattomille henkildille.

®  DPuhdista linssi pehmedlld, kuivalla liinalla.

e  Viltd sellaisten kemikaalien kdytt6d, jotka voivat vahingoittaa laitetta.
e  Piivitd sovellustesi ja WiFi-verkkojesi salasanat sadnnollisesti.

® Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kiiytd vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jdtetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkia niilld, mika on vaarallista.

e  Suojaa tuotetta ddrimmaisilta lampaotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarin6iltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilta ja liuottimilta.
®  Jos turvallinen kdyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja estd tuotteen uudelleenkdyttd. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, jos

tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkdan epasuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kayttd on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, sen korjaaminen itse on kielletty.

®  Al4 pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valaistuselementtejd ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
®  Varmista, ettet vahingoita kaapelia teravilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.

®  Mukana tuleva kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota johto tuotteesta, jos siind ndkyy palaneen hajua tai savua. Anna patevén teknikon tarkastaa tuote ennen
sen uudelleenkayttoda.

e Jos kéytetddn virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan helposti irrottaa pistorasiasta
hatatilanteessa. Noudata myos valmistajan kayttdohjeita.

®  Ennen kdyttod varmista, ettd laitteen vaadittu kdyttjannite vastaa olemassa olevaa verkkojannitetta.

®  Irrota virtajohto ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

e  Kiytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA
o Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

w




Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkésittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONITKKALAITTEEN HAVITYS

Ympéristonsuojelusyistéd kéytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittdd tavallisen yhdyskuntajétteen mukana, vaan ne on
hévitettdvd asianmukaisesti. Tiedot noutopisteistd ja niiden aukioloajoista antavat asianomaiset toimistot.

Tama tuote tayttdd sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset
laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Tama tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen. Piddtimme
oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
PraSome iSsaugoti S vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Mini belaidé ,,WiFi Full HD“ $nipinéjimo kamera yra kompaktiskas jrenginys, skirtas diskretiSkam kambario stebéjimui. [rengtas plataus kampo
objektyvas, mikrofonas, garsiakalbis ir judesio aptikimo funkcija, leidZia jrasyti auksStos kokybés vaizdo jrasa su garsu tiek vietoje, ,,microSD*
korteléje, tiek internete per mobiligja programéle. Dél jmontuoto magneto ji galima lengvai pritvirtinti sunkiai pasiekiamose vietose, pvz. ant
metaliniy pavirSiy. Tai puikus jrankis namams, biurui apsaugoti ar kambariams valdyti, kai esate iSvyke.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anks¢iau apraSytiems
tikslams, jis gali biiti paZeistas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, tokiy kaip trumpasis jungimas, gaisras, elektros smigis ir kt.

IRENGIMO / PALEIDIMO INSTRUKCIJOS

Kameros jungtis
e  Pries prijungdami fotoaparata, jdékite SD kortele!

e  Prijunkite kamerq prie maitinimo Saltinio naudodami pridedama laida ir maitinimo adapterj.
e Padékite kamera 2,4 GHz ,,Wi-Fi“ tinklo diapazone.

IRENGINIO APRASYMAS:

1. FHD objektyvas

2. USB jungtis

3. IR diodas

4. JJUNGIMO/ISJUNGIMO mygtukas
5. Irenginio veikima rodantis diodas

6. Veikimo rezimo diodas

7. ReZimo keitimo mygtukas

8. ,MicroSD* kortelés lizdas

Kameros nustatymas iS naujo (pirmas paleidimas)
e  PrieS pradedant sgranka, fotoaparatas turi biiti nustatytas i$ naujo.
e Plonu daiktu, pavyzdZiui, smeigtuku, paspauskite paslépta jrenginio atstatymo mygtuka.
e  Laikykite mygtukq nuspaustq mazdaug 5 sekundes, kol iSgirsite atstatymo garsa.
e  Po atstatymo kamera paruosta konfigliravimui.

Programos diegimas
e  Atsisiyskite ,, YsxLite“ arba ,,HD IOT* programéle i3 ,Google Play“
arba ,,App Store“.

® Programéles galima atsisiysti nuskaitant QR koda

GETITON

® Google Play




IRENGINIO IDIEGIMAS NAUDOJANT IRENGINIO TINKLA:

Jei jrenginyje reikia papildomos atminties, prieS prijungdami fotoaparata prie maitinimo Saltinio, jdékite atminties kortele. Numatytoji
kamera veikia debesies jraSymo rezimu

Prijunkite kamera prie maitinimo Saltinio

Tjunkite ,,Wi-Fi“ savo telefone

Ieskoti tinklo, prasidedancio raide ,,BAT*

Prisijunge paleiskite programéle ir vykdykite instrukcijas

Sékmingai prisijungus, paspauskite ,,Ekrano perZitira“

RySys uzZmegztas

RySys bus stabilus apie 4 metrus
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IRENGINIO IDIEGIMAS NAUDOJANT ,, WI-FI“:

Kameros saranka:

Jei jrenginyje reikia papildomos atminties, prieS prijungdami fotoaparata prie maitinimo Saltinio, jdékite atminties kortele. Numatytoji
kamera veikia debesies jraSymo rezimu
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Tjunkite ,,Wi-Fi“ savo telefone

Ieskoti tinklo, prasidedancio raide ,,BAT“
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PATARIMAS

®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazZeidimy.

e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimuy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

e  Vaizdo jraso formatas: 1MP / 1.3MP / 2MP / 3MP

e Rysys: belaidis WiFi

e Integruotas mikrofonas ir garsiakalbis

e  Matymo kampas: platus kampas

e, MicroSD“ korteliy palaikymas (lizdas)

e Judesio aptikimo funkcija

e Imontuota baterija

e  Maitinimas / jkrovimas: USB prievadas

e  [montuotas tvirtinimo magnetas

e  Matmenys: miniatifirinis, kompaktiSkas

SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniuy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.

®  Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudZiama.

®  Venkite montuoti ant nestabiliy pavirsiy.

e  Neperkraukite elektros lizdy.

®  Naudokite tik originaly maitinimo $altinj, esantj komplekte.

®  Venkite suteikti nejgaliotiems asmenims prieigg prie jisy kameros.

®  Objektyva valykite minkStu, sausu skuduréliu.

e  Venkite naudoti chemines medZiagas, kurios gali paZeisti prietaisa.

e  Reguliariai atnaujinkite savo programy ir ,,Wi-Fi“ tinklo slaptaZodZius.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

e  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, degiu dujy, gary ir
tirpikliy.

®  Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei kabelis paZeistas, draudZiama jj taisyti patiems.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Apsvietimo elementy pakeisti negalima. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.

®  Saugokités, kad nepaZeistuméte laido aStriais kraStais ar karstais daiktais. PrieS naudojima visiSkai iSvyniokite laidq.

®  Pridedamas laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite nuo jo laida, jei pajuntate degésiy kvapa arba matote diimy. Prie§ vél naudodami gaminj, leiskite ji
patikrinti kvalifikuotam technikui.

e Jei naudojamas maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity galima
lengvai iStraukti i$ lizdo. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

.

PrieS surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite maitinimo laida.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.



NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkos apsaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis
atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkama jstaiga.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Produktas atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy (RoHS) reikalavimus. Pasiliekame
teise be jspéjimo keisti gaminio tekstq, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miaisu produktu!
Pirms produkta lieto3anas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Mini bezvadu WiFi Full HD spiegoSanas kamera ir kompakta ierice diskrétai telpas uzraudzibai. Aprikots ar platlenka objektivu, mikrofonu, skalruni
un kustibas noteikSanas funkciju, tas lauj ierakstit augstas kvalitates video ar skanu gan lokali microSD kartg, gan tieSsaisté, izmantojot mobilo
lietotni. Pateicoties ieblivétajam magnétam, to var viegli uzstadit griiti sasniedzamas vietas, piem. uz metala virsmam. Tas ir ideals instruments
majas, biroja aizsardzibai vai istabu kontrolei, kad esat prom.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dé] produktu nedrikst parbtivét vai nekada veida modificét. Ja produktu izmantojat citiem mérkiem, nevis
iepriekS aprakstitajiem, tas var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var radit tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréeks, elektriskas
stravas trieciens utt.

UZSTADISANAS/NODOTASANAS INSTRUKCIJAS

Kameras savienojums
e  Pirms kameras pievienoSanas ievietojiet SD karti!

e  Pievienojiet kameru stravas padevei, izmantojot komplekta ieklauto kabeli un stravas adapteri.
e Novietojiet kameru 2,4 GHz Wi-Fi tikla darbibas radiusa.

IERICES APRAKSTS:

. FHD objektivs

. USB savienotajs

. IR diode

. leslégSanas/izslegSanas poga

. Diode, kas norada ierices darbibu
. Darbibas rezima diode

. ReZIma mainas poga

. MicroSD Kkartes slots

ONOUTRA WN

Kameras atiestatiSana (pirma palaiSana)
e  Pirms iestatiSanas sakSanas kamera ir jaatiestata.
e  Izmantojiet planu priekSmetu, pieméram, droSibas adatu, lai nospiestu ierices slépto atiestatiSanas pogu.
e  Turiet pogu nospiestu apméram 5 sekundes, 1idz dzirdat atiestatiSanas skanu.
e  Péc atiestatiSanas kamera ir gatava konfigurésanai.

Lietojumprogrammas instaleSana
® Lejupieladgjiet lietotni YsxLite vai HD IOT no Google Play vai App
Store.

® Lietotnes var lejupieladét, skenéjot QR kodu

GETITON

® Google Play




IERICES UZSTADISANA, IZMANTOJOT IERICES TIKIL U:

e Ja iericé ir nepiecieSama papildu atmina, ievietojiet atminas karti pirms kameras pievienoSanas stravas padevei. Nokluséjuma kamera
darbojas makona ierakstiSanas reZima

e  Pievienojiet kameru baroSanas avotam
e Tesledziet Wi-Fi sava talrunt
e  Mekleét tiklu, kas sakas ar "BAT"
e  Kad savienojums ir izveidots, palaidiet lietotni un izpildiet noradijumus
e  Péc veiksmigas savienojuma izveides nospiediet pogu "Ekrana skatiSana".
e  Savienojums ir izveidots
e  Savienojums bis stabils aptuveni 4 metrus
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IERICES UZSTADISANA, IZMANTOJOT WI-FI:
Kameras iestatiSana:
e Ja iericé ir nepiecieSama papildu atmina, ievietojiet atminas karti pirms kameras pievienoSanas stravas padevei. Nokluséjuma kamera
darbojas makona ierakstiSanas reZima
Pievienojiet kameru baroSanas avotam
Iesledziet Wi-Fi sava talruni
Meklet tiklu, kas sakas ar "BAT"
Kad savienojums ir izveidots, palaidiet lietotni
Nospiediet iestatljumu pogu
Nospiediet Wi-Fi opcijas
Atrodiet savu Wi-Fi tiklu
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PADOMS
®  Jerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar
klientu apkalposanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Video formats: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Savienojamiba: bezvadu WiFi
Iebiivéts mikrofons un skalrunis
Skata lenkis: plats lenkis
MicroSD Kkartes atbalsts (slots)
Kustibu noteik$anas funkcija
Iebiivets akumulators
BaroSana/Uzlade: USB ports
Iebiivéts stiprinajuma magnéets
Izmeri: miniatiirs, kompakts

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai

zinaSanu triikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.
®  Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.
®  [zvairieties no uzstadiSanas uz nestabilam virsmam.
e  Neparslogojiet elektribas kontaktligzdas.
® [zmantojiet tikai komplekta ieklauto originalo barosanas bloku.
®  Nelaujiet nepiederosam personam piekliit jisu kamerai.
®  Notiriet objektivu ar mikstu, sausu dranu.

e  Izvairieties no kimisku vielu lietoSanas, kas var sabojat ierici.
e  Regulari atjauniniet savu lietotnu un WiFi tikla paroles.

®  Beérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

® Darliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

e  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojosas gazes,
tvaikiem un skidinatajiem.

®  Jadrosa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmérigi noslogots.

®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontu veikt paSam ir aizliegts.

® Neizjauciet ierici pasi.

®  Aizsargajiet produktu no mitruma.

®  Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi nodiluma dé] ir parstajusi darboties, viss produkts ir janomaina.

® Uzmanieties, lai nesabojatu kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, liidzu, pilniba atritiniet kabeli.

®  Komplekta ieklautais kabelis ir piemérots tikai Sim produktam.

® Nekavéjoties izsledziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jitat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta
lietoSanas, ltdziet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

e Jatiek izmantots stravas adapteris, kontaktligzdai vienmeér jabtt viegli pieejamai, lai arkartas situacija USB stravas adapteri varétu viegli
atvienot no kontaktligzdas. Ltdzu, ievérojiet ar raZotaja lietoSanas instrukciju.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

®  Pirms montazas, demontaZas un tirisanas atvienojiet stravas kabeli.

e  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU
a5 Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.



LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACLJA

Vides aizsardzibas apsverumu dé] nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet tas ir
jautilize pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attieciga iestade.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam
prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu, kas uz to attiecas, RoHS prasibam. M@s paturam
tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieks$gja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v3ib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

Mini traadita WiFi Full HD spioonikaamera on kompaktne seade diskreetseks ruumi jdlgimiseks. Lainurkobjektiivi, mikrofoni, kdlari ja
liitkumistuvastusfunktsiooniga varustatud seade vdimaldab salvestada kvaliteetset videot koos heliga nii lokaalselt microSD-kaardile kui ka veebis
mobiilirakenduse kaudu. Tanu sisseehitatud magnetile saab seda holpsalt paigaldada raskesti ligipadsetavatesse kohtadesse, nt. metallpindadel. See
on ideaalne tooriist kodu, kontori kaitsmiseks voi tubade kontrollimiseks, kui olete eemal.

Ohutuse ja CE-maérgise tagamiseks ei tohi toodet mingil moel timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muul otstarbel kui eelnevalt kirjeldatud,
voib see kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pdhjustada ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KASUTUSELEVOTMISE/PAIGALDUSJUHISED

Kaamera ithendus
e  Enne kaamera {ihendamist paigalda SD-kaart!
e  Uhendage kaamera toiteallikaga kaasasoleva kaabli ja toiteadapteri abil.
e Asetage kaamera 2,4 GHz WiFi-vorgu levialasse.

SEADME KIRJELDUS:
1. FHD-objektiiv

2. USB-pistik

3. IR-diood

4. Sisse/vélja nupp

5. Seadme t66d néitav diood
6. Tooreziimi diood

7. ReZiimi muutmise nupp

8. MicroSD-kaardi pesa

Kaamera lihtestamine (esimene kiivitamine)

e  Enne seadistamise alustamist tuleb kaamera léhtestada.

e  Seadme peidetud ldhtestamisnupu vajutamiseks kasutage 6hukest eset, nditeks turvandela.
e  Hoidke nuppu umbes 5 sekundit all, kuni kuulete ldhtestamise heli.

e  Pirast ldhtestamist on kaamera seadistamiseks valmis.

Rakenduse installimine

® TLaadige alla YsxLite voi HD IoT rakendus Google Playst vdi App
Store'ist.

® Rakendusi saab alla laadida QR-koodi skannides

GETITON

® Google Play




SEADME PAIGALDAMINE SEADME VORGU ABIL.:
e  Kui vajate seadmes lisamdlu, sisestage mélukaart enne kaamera toiteallikaga tihendamist. Vaikimisi to6tab kaamera pilvesalvestusreziimis
Uhendage kaamera toiteallikaga
Liilitage oma telefonis WiFi sisse
Otsi vorku, mis algab tdhega "BAT"
Kui tihendus on loodud, kéivitage rakendus ja jargige juhiseid
Pérast edukat ihenduse loomist vajutage nuppu "ekraani vaatamine"
Uhendus on loodud
Uhendus on stabiilne umbes 4 meetrit
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SEADME PAIGALDAMINE WIFI ABIL.:
Kaamera seadistamine:
e  Kui vajate seadmes lisamaélu, sisestage mélukaart enne kaamera toiteallikaga iihendamist. Vaikimisi kaamera to6tab pilvesalvestusreZiimis
Uhendage kaamera toiteallikaga
Liilitage oma telefonis WiFi sisse
Otsi vorku, mis algab tdhega "BAT"
Kui tthendus on loodud, kéivitage rakendus
Vajutage seadete nuppu
Vajutage WiFi valikuid
Leidke oma WiFi-vork

Sisestage oma WiFi-vdrgu parool
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NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

e  Mittetdieliku tarne korral voi kui maérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vd&i transpordi tottu, votke palun tihendust
klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

Videoformaat: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Uhenduvus: Traadita WiFi
Sisseehitatud mikrofon ja kolar
Vaatenurk: lainurk
MicroSD-kaardi tugi (pesa)
Liikumistuvastuse funktsioon
Sisseehitatud aku
Toide/Laadimine: USB-port
Sisseehitatud kinnitusmagnet
Mo6tmed: miniatuurne, kompaktne

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed

voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

® Lapsed ei tohi tootega méngida.

®  Viltige paigaldamist ebastabiilsetele pindadele.

e  Arge koormake elektripistikupesasid iile.

®  Kasutage ainult komplekti kuuluvat originaaltoiteallikat.

®  Viltige kaamerale juurdepdédsu andmist volitamata isikutele.
®  Puhastage objektiivi pehme ja kuiva lapiga.

e  Viltige kemikaalide kasutamist, mis vdivad seadet kahjustada.
e  Uuenda regulaarselt oma rakenduste ja WiFi-vorgu paroole.

® Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i 6rna pesuvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méngima hakata, mis on ohtlik.

e  Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge 6huniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

®  Kui ohutu kasutamine pole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
tilekoormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud seda ise parandada.

®  Arge seadet ise lahti votke.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui tulede elemendid on kulumise tttu té6tamise 16petanud, tuleb kogu toode vélja vahetada.
®  Veenduge, et te ei kahjustaks kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Palun kerige kaabel enne kasutamist tdielikult lahti.
® Kaasasolev kaabel sobib ainult selle tootega.

®  Kui toode 16hnab polemise jéarele voi on néha suitsu, liilitage see kohe vélja ja eemaldage juhe seadme kiiljest. Enne toote uuesti kasutamist
laske see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

e  Toiteadapteri kasutamisel peab pistikupesa olema alati kergesti ligipaésetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras pistikupesast
holpsalt eemaldada. Palun jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastab seadme ndutavale toopingele.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist ithendage toitejuhe lahti.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

@ NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
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Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt madratud jadtmekaitluspunkti. Kasutatud toote utiliseerimisvéimaluste kohta
annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleb
nouetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav asutus.

See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nouetele. Jitame endale Giguse teha
toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogroZa Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Mini brezZi¢na WiFi Full HD spy kamera je kompaktna naprava za diskreten nadzor prostorov. Opremljen s Sirokokotnim objektivom, mikrofonom,
zvocnikom in funkcijo zaznavanja gibanja omogoca snemanje visokokakovostnega videa z zvokom, tako lokalno na kartico microSD kot na spletu
prek mobilne aplikacije. Zahvaljujo¢ vgrajenemu magnetu ga je mogoce enostavno namestiti na tezko dostopna mesta, npr. na kovinskih povrsinah.
Je odli¢no orodje za zascito vaSega doma, pisarne ali nadzor prostorov, ko ste odsotni.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugade spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso
opisani zgoraj, se lahko poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro€i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

Povezava s kamero
e  Preden prikljucite kamero, namestite SD kartico!
e  Kamero prikljucite na napajanje s priloZzenim kablom in napajalnikom.
e Kamero postavite v doseg omreZzja Wi-Fi s frekvenco 2,4 GHz.

OPIS NAPRAVE:

. Objektiv FHD

. USB-prikljucek

. IR dioda

. Gumb VKLOP/IZKLOP

. Delovanje diodne indikatorske naprave
. Dioda za nacin delovanja

. Gumb za spremembo nacina

. ReZa za kartico MicroSD

OO UT A WN R~

Ponastavitev kamere (prvi zagon)
e  Pred zacetkom nastavitve je treba kamero ponastaviti.
e S tankim predmetom, na primer varnostno zaponko, pritisnite skriti gumb za ponastavitev na napravi.
e  DrZite gumb pribliZno 5 sekund, dokler ne zasliSite zvoka ponastavitve.
e  Po ponastavitvi je kamera pripravljena za konfiguracijo.

Namestitev aplikacije
® Prenesite aplikacijo YsxLite ali HD IOT iz trgovine Google Play ali App
Store.

e Aplikacije lahko prenesete s skeniranjem QR kode

GETITON

® Google Play




NAMESTITEV NAPRAVE PREKO OMREZJA NAPRAVE:

o  Ce potrebujete dodaten pomnilnik v napravi, vstavite pomnilnisko kartico, preden prikljucite fotoaparat na napajanje. Privzeta kamera
deluje v nacinu snemanja v oblaku

e  Prikljucite kamero na napajanje
e  Vklopite Wi-Fi na telefonu
e  PoiScite omreZje, ki se zaCne z »BAT«
e Ko je povezava vzpostavljena, zaZenite aplikacijo in sledite navodilom
e  Po uspesni povezavi pritisnite "ogled zaslona"
e  Povezava je bila vzpostavljena
e  Povezava bo stabilna priblizno 4 metre
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NAMESTITEV NAPRAVE Z UPORABO WI-FI-JA:
Nastavitev kamere:
e Ce potrebujete dodaten pomnilnik v napravi, vstavite pomnilnisko kartico, preden prikljucite fotoaparat na napajanje. Privzeta kamera
deluje v na¢inu snemanja v oblaku
Prikljucite kamero na napajanje
Vklopite Wi-Fi na telefonu
Poiscite omreZje, ki se zacne z »BAT«
Ko je povezava vzpostavljena, zaZenite aplikacijo
Pritisnite gumb za nastavitve
Pritisnite moZnosti WiFi
Poiscite svoje omreZje Wi-Fi
Vnesite geslo za svoje omreZje Wi-Fi
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NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI

Video format: 1MP/1,3MP/2MP/3MP
Povezljivost: Brezzicni WiFi
Vgrajen mikrofon in zvocnik

Kot gledanja: Sirok kot

Podpora za kartico MicroSD (reza)
Funkcija zaznavanja gibanja
Vgrajena baterija
Napajanje/polnjenje: vrata USB
Vgrajen magnet za montazo
Dimenzije: miniaturne, kompaktne

VARNOSTNA NAVODILA

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.
®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
® Jzogibajte se namestitvi na nestabilne povrSine.
e  Ne preobremenjujte elektri¢nih vticnic.
®  Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZen kompletu.
® Nepooblascenim osebam ne omogocajte dostopa do vase kamere.
® [eco ocistite z mehko, suho krpo.
e  Izogibajte se uporabi kemikalij, ki lahko poskodujejo napravo.
e  Redno posodabljajte gesla za aplikacije in omreZja WiFi.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

e  Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce

izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je samostojno izvajanje popravil prepovedano.
®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Izdelek zaScitite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce svetlobni elementi zaradi obrabe prenehajo delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.

® Dazite, da kabla ne poskodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel.

®  PriloZeni kabel je primeren samo za ta izdelek.

® (e zaznate vonj po zazganem ali Ce je viden dim, izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

¢ Ce uporabljate napajalnik, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko USB-napajalnik v nujnih primerih enostavno odstranite iz
vti¢nice. UpoStevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

®  Pred uporabo se prepricajte, da se obstojeca omreZna napetost ujema z zahtevano delovno napetostjo naprave.

®  Pred montaZo, demontaZo in ¢iS€enjem izkljucite napajalni kabel.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

a5 Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiraliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih
odstranjevanja rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.



ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obi¢ajne komunalne odpadke, temvec jih je treba pravilno
odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem odpiralnem ¢asu vam posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS. PridrZujemo si
pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tsaideann td an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-tsaidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’théadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is gléas dluth é an Mini Wireless WiFi Full HD Spy Camera le haghaidh monatéireachta discréideach ar sheomra. Feistithe le lionsa uillinn leathan,
micreafén, cainteoir agus feidhm braite gluaisne, ligeann sé duit fisean ardchaighdedin le fuaim a thaifeadadh, go haitiuil ar charta microSD agus ar
line tri fheidhmchlar soghluaiste. A bhuiochas leis an maighnéad ionsuite, is féidir é a shuiteail go héasca in aiteanna atd deacair a bhaint amach,
m.sh. ar dhromchlaf miotail. Is é an uirlis iontach é chun do theach, d'oifig a chosaint n6 do sheomrai a riald nuair a bhionn tu ar shitil.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnitichdin CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil nd a mhodhnt ar aon bhealach. M4 dsdideann ti an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairisciodh roimhe seo, d’fhéadfadh damdiste a bheith déanta don tairge. Ina theannta sin, d’fhéadfadh tisdid mhichui
guaiseacha amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air.

TREORACHA COIMISIUNAITHE/SUITEALA

Nasc ceamara
e  Sula gceanglaionn ti an ceamara, cuir carta SD isteach!
e  Ceangail an ceamara leis an gcumhacht ag baint tisdide as an gcabla agus an t-oiriintéir cumhachta até san aireamh.
e  Cuir an ceamara laistigh de raon lionra WiFi 2.4 GHz.

CUR SiOS AR AN bhFEISTE:
. Lionsa FHD

. Cénascaire USB

. Dé-6id IR

. Cnaipe AR/AS

. Oibriu gléas léirithe dé-6id

. Dé-6id mad oibritichain

. Cnaipe athraithe méd

. Sliotan carta MicroSD

ONOUTRA WN

Athshocria an cheamara (an chéad tis)

Sula dtosaionn tu ar an socrd, ni mér an ceamara a athshocru.

Bain usdid as réad tanai, amhail biordn sabhailteachta, chun an cnaipe athshocraithe i bhfolach ar an bhfeiste a bhrti.
Coinnigh an cnaipe sios ar feadh thart ar 5 soicind go dti go gcloiseann tt fuaim athshocraithe.

Tar éis an athshocraithe, td an ceamara réidh le haghaidh cumraiochta.

Suiteail feidhmchlair
o foslédail an aip YsxLite nd6 HD IOT 6 Google Play n6 6n App Store.
e [s féidir feidhmchlair a ioslodail trid an gcoéd QR a scanadh

GETITON

® Google Play




AG SUITEAIL AN FHEIS TRi USAID LIONRA AN FHEIS:

e  Mas ga cuimhne bhreise a bheith agat ar do ghléas, cuir an cérta cuimhne isteach sula gceanglaionn ti an ceamara leis an gcumhacht.
Oibrionn an ceamara réamhshocraithe i méd taifeadta scamall

e  Ceangail an ceamara leis an solathar cumhachta
e  Cas ar Wi-Fi ar do ghuthan
e  Cuardaigh lionra ag tosti le "BAT"
e  Nuair ata ti ceangailte, seol an aip agus lean na treoracha
e  Tar éis nascadh rathil, briigh "féachaint scaileain"
e  Ta an nasc bunaithe
e  Beidh an nasc cobhsai ar feadh thart ar 4 mhéadar
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AG SUITEAIL AN FHEIS TRi WI-FI:
Socri ceamara:
e  Mas ga cuimhne bhreise a bheith agat ar do ghléas, cuir an cérta cuimhne isteach sula gceanglaionn ti an ceamara leis an gcumhacht.

Oibrionn an ceamara réamhshocraithe i méd taifeadta scamall

Ceangail an ceamara leis an solathar cumhachta

Cas ar Wi-Fi ar do ghuthan

Cuardaigh lionra ag tosti le "BAT"

Nuair ata td ceangailte, seol an aip

Brtigh an cnaipe socruithe

Briigh roghanna WiFi

Aimsigh do lionra Wi-Fi

Cuir isteach an focal faire do do lionra Wi-Fi

B 3 3 ECb R R - DT e = @ sy
& WLAN < Setting
. s [ & o

Bluetooth

Mobile network

More connections

Home screen § wallpaper

Display & brightness

Sounds & vibration

Notifications

& tex Bioe
\\‘W\SS\‘{ Biometrics & password

Apps

work acceleration &)

Mare settings

2l

)

o ;)}

D

Chinaler-CYY1301

erysAs

ChinaNet-FeSf =

e
BATG10773HDQBA

Adgren

BATDTOT73HOOBA
Vi1 4 636




LEID

® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.

e I gcés seachadta neamhiomlan né mé thugann ti faoi deara damdiste mar gheall ar phacdistii né iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Formdid Fise: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Nascacht: Wi-Fi gan sreang
Micreaf6n agus cainteoir ionsuite
Uillinn féachana: uillinn leathan
Tacaiocht céarta MicroSD (sliotén)
Feidhm braite gluaisne

Ceallrai ionsuite
Cumhacht/Muireard: Port USB
Maighnéad gléasta ionsuite

Toisi: mionsamhail, dliath

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha né6 mheabhracha laghdaithe acu

no easpa taithi né eolais an tairge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha d6ibh maidir le
hisaid shabhdilte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascrajonn as.

® Ni cheadaitear do leanai imirt leis an tairge.

®  Seachain suitedil ar dhromchlai éagobhsai.

e Na cuir ré-ualach ar asraonta leictreacha.

®  Na hiséaid ach an solathar cumhachta bunaidh ata san direamh sa trealamh.
®  Seachain rochtain a thabhairt do dhaoine neamhudaraithe ar do cheamara.
®  Glan an lionsa le héadach bog, tirim.

e  Seachain ceimicedin a usaid a d’fhéadfadh damaiste a dhéanamh don fheiste.
e  Nuashonraigh pasfhocail d’fheidhmchlair agus do lionra WiFi go rialta.

® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® Na tum an gléas in uisce choiche.

® Te haghaidh glantachdin, bain usaid as éadach tais né glantach éadrom.

®  Na hasaid gléas damadiste.

®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh paisti tosu ag imirt leo, rud ata conttirteach.

e  Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagoéiri.

®  Mura féidir oibriti go sabhailte a thuilleadh, scor d'iséid agus déan an tdirge a dhaingniti i gcoinne athdsaide. Ni féidir oibrit sdbhdilte an

tairge a thuilleadh mé ta: - damadiste déanta don tairge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

® Ta cosc ar an tairge a usaid ma ta aon chuid damaiste. Ma ta an cébla millte, ta sé toirmiscthe deisitichdin a dhéanamh leat féin.
® Nadichdimedil an gléas leat féin.
®  (Cosain an tairge 6 thaise.

®  Ni féidir eilimint{ soilsithe a athsholathar. Mura bhfuil na heiliminti solais ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an téirge ar fad a
athsholathar.

®  Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla le himill ghéara nd le rudai te. Diluchtaigh an cabla go hiomlan roimh tsaid, le do thoil.

® Nil an cdbla atd san direamh oiritinach ach don tairge seo.

®  Miich an tairge laithreach agus bain an cabla den tairge ma ta boladh déite n6 deatach le feicedil. Faigh an tdirge seicedilte ag teicneoir
céilithe sula n-uséaideann tu aris é.

e  Ma udsdidtear oiritintéir cumhachta, ni mér go mbeadh an soicéad inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-oiritintéir cumhachta
USB a bhaint as an soicéad go héasca i gcas éigeandala. Lean treoracha oibritichain an mhonaroéra freisin.

® Roimh tsaid, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra ata ann cheana féin ag teacht leis an voltas oibritichain ata ag teastail don

fheiste.

®  Dicheangail an cabla cumhachta roimh thionél, dichdimeail agus glanadh.

e  Bain usaid as an tairge i gcénai mar até beartaithe.

[ ] LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
ar T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.

i




Ba choir dbhar pacadistithe isaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditiscartha dramhaiola at4 ainmnithe ag na hidarais aitidla. Cuireann an oifig
bhardasach n6 chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tdirge tsaidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni mér tairgi leictreacha agus leictreonacha dsaidte a dhitscairt le dramhail chathrach gnath i
ndramhail ti, ach caithfear iad a dhitscairt i gceart. Cuireann an oifig dbhartha eolas ar féil faoi phointi bailiichdin agus a n-uaireanta
oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge
ceanglais Eorpacha agus naisiinta maidir le sabhéilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.
Forchoimeéadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an téirge gan
fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

I1-Mini Wireless WiFi Full HD Spy Camera hija apparat kompatt ghall-monitoragg diskret tal-kamra. Mghammar b'lenti b'angolu wiesa', mikrofonu,
kelliem u funzjoni ta' skoperta tal-moviment, jippermettilek tirrekordja vidjow ta' kwalita gholja bil-hoss, kemm lokalment fuq microSD card kif
ukoll online permezz ta' applikazzjoni mobbli. Bis-sahha tal-kalamita integrata, tista' titwahhal facilment f'postijiet difficli biex jintlahqu, ez. fuq
ucuh tal-metall. Hija I-ghodda perfetta biex tipprotegi d-dar, l-uffi¢¢ju tieghek jew tikkontrolla I-kmamar tieghek meta tkun 'il boghod.

Ghal ragunijiet ta' sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jigi mibni mill-gdid jew modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista' jigrilu 1-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista' jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONIJIET GHALIL-KUMMISSJONAR/INSTALLAZZJONI

Konnessjoni tal-kamera
e Qabel ma tqabbad il-kamera, installa SD card!
e  Qabbad il-kamera mal-provvista tal-energija billi tuza 1-kejbil u 1-adapter tal-energija inkluzi.
e Poggil-kamera fil-firxa ta' netwerk WiFi ta' 2.4 GHz.

DESKRIZZJONI TAL-APPARAT:
1. Lenti FHD

2. Konnettur tal-USB

3. Dajowd IR

4. Buttuna ON/OFF

5. Thaddim tal-apparat li jindika d-dijodi
6. Dajowd tal-modalita operattiva

7. Buttuna tal-bidla tal-modalita

8. Slott tal-kard MicroSD

Irrisettjar tal-kamera (I-ewwel bidu)
e Qabel ma tibda s-setup, il-kamera trid tigi resetjata.
e Uza oggett irqiq, bhal labra tas-sigurta, biex taghfas il-buttuna mohbija tar-reset fuq l-apparat.
e  Zomm il-buttuna maghfusa ghal madwar 5 sekondi sakemm tisma' hoss ta' reset.
e  Wara r-reset, il-kamera tkun lesta ghall-konfigurazzjoni.

Installazzjoni tal-applikazzjoni
e Nizzel | -app YsxLite jew HD IOT minn Google Play jew mill-App Store.
e L-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu billi tiskennja 1-kodi¢i QR

GETITON

® Google Play




INSTALI.AZZJONI TAL-APPARAT BL-UZU TAN-NETWERK TAL-APPARAT:

Settings & WLAN

Jekk tehtieg memorja addizzjonali fuq l-apparat tieghek, dahhal il-kard tal-memorja gabel ma tqabbad il-kamera mal-provvista tal-energija.
Il-kamera awtomatika tahdem fil-modalita ta' registrazzjoni fuq il-cloud

Qabbad il-kamera mal-provvista tal-energija

Ixghel il-Wi-Fi fuq it-telefon tieghek

Fittex ghal netwerk li jibda b""BAT"

Ladarba tkun konness, iftah l1-app u segwi l-istruzzjonijiet

Wara konnessjoni b'success, aghfas "wiri tal-iskrin"

II-konnessjoni giet stabbilita

II-konnessjoni se tkun stabbli ghal madwar 4 metri
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INSTALI.AZZJONI TAL-APPARAT BL-UZU TAL-WI-FI:

Konfigurazzjoni tal-kamera:

Jekk tehtieg memorja addizzjonali fuq l-apparat tieghek, dahhal il-kard tal-memorja qabel ma tqabbad il-kamera mal-provvista tal-energija.
Il-kamera awtomatika tahdem fil-modalita ta' registrazzjoni fuq il-cloud

Qabbad il-kamera mal-provvista tal-energija
Ixghel il-Wi-Fi fuq it-telefon tieghek

Fittex ghal netwerk li jibda b"'BAT"

Ladarba tkun konness, iftah 1-app

Aghfas il-buttuna tas-settings

Aghfas l-ghazliet tal-WiFi

Sib in-netwerk Wi-Fi tieghek

Dahhal il-password ghan-netwerk Wi-Fi tieghek
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HJARA
°

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline
tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Format tal-Vidjo: 1MP/1.3MP/2MP/3MP
Konnettivita: WiFi minghajr fili
Mikrofonu u kelliem integrati

Angolu tal-vista: angolu wiesa'

Appogg ghall-kard MicroSD (slott)
Funzjoni ta' skoperta tal-moviment
Batterija integrata

Qawwa/I¢cargjar: Port USB

Kalamita tal-immuntar integrata
Dimensjonijiet: minjatura, kompatt

STRUZZJONIJIET TA' SIGURTA

ar

i

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

Evita li tinstallah fuq u¢uh instabbli.

Tghabbix izzejjed is-sokits tal-elettriku.

Uza biss il-provvista tal-energija originali inkluza fil-kit.

Evita li taghti access ghall-kamera tieghek lil persuni mhux awtorizzati.

Naddaf il-lenti b'carruta ratba u niexfa.

Evita li tuza kimi¢i li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.

Aggorna l-passwords tal-applikazzjoni u tan-netwerk WiFi tieghek regolarment.
It-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura l-prodott kontra 1-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod ecc¢essiv waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet int stess.
Tizzarmax l-apparat int stess.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

L-elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl ikunu waqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu jrid jigi
mibdul.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil b'truf 1i jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok iftah il-kejbil kompletament gabel l-uzu.
I1-kejbil inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun vizibbli d-duhhan. Halli I-prodott jigi
¢cekkjat minn tekniku kwalifikat gqabel ma terga' tuzah.

Jekk jintuza adapter tal-energija, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment a¢cessibbli sabiex l-adapter tal-energija USB ikun jista' jitnehha
facilment mis-sokit f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

Qabel 1-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejns ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Skonnettja 1-kejbil tal-energija qabel l-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.




Il-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-possibbiltajiet ta' kif
wiehed jista' jarmi l-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta’ protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronici uzati m’ghandhomx jintremew mal-iskart munic¢ipali normali
fl-iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffi¢cju rilevanti.
— :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.
Nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo pro¢itajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Mini bezi¢na WiFi Full HD Spijunska kamera je kompaktan uredaj za diskretan nadzor prostorija. Opremljen Sirokokutnim objektivom, mikrofonom,
zvucnikom i funkcijom detekcije pokreta, omogucuje snimanje visokokvalitetnog videa sa zvukom, kako lokalno na microSD Kkarticu, tako i online
putem mobilne aplikacije. Zahvaljuju¢i ugradenom magnetu, moZe se lako montirati na teSko dostupna mjesta, npr. na metalnim povrSinama. To je
savrSen alat za zaStitu vaSeg doma, ureda ili kontrolu vasih soba kada ste odsutni.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. Ako proizvod koristite u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moze uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara,
strujnog udara itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U POGON/INSTALACLJU

Prikljucak kamere
e  Prije spajanja kamere, instalirajte SD karticu!
e  Spojite kameru na napajanje pomocu priloZenog kabela i adaptera za napajanje.
e Postavite kameru unutar dometa WiFi mreze od 2,4 GHz.

OPIS UREDAJA:

1. FHD objektiv

2. USB prikljucak

3. IR dioda

4. Tipka UKLJUCENO/ISKLJUCENO
5. Rad indikatorske diode

6. Dioda za nacin rada

7. Tipka za promjenu nacina rada

8. Utor za MicroSD Kkarticu

Resetiranje kamere (prvo pokretanje)
e  Prije pocetka postavljanja, kameru je potrebno resetirati.
e  Tankim predmetom, poput ziherice, pritisnite skriveni gumb za resetiranje na uredaju.
e  Drzite pritisnut gumb oko 5 sekundi dok ne Cujete zvuk resetiranja.
e  Nakon resetiranja, kamera je spremna za konfiguraciju.

Instalacija aplikacije
e Preuzmite aplikaciju YsxLite ili HD IOT s Google Playa ili App Storea.

® Aplikacije se mogu preuzeti skeniranjem QR koda

GETITON

® Google Play




INSTALIRANJE UREDAJA POMOCU MREZE UREDAJA:

e  Ako vam je potrebna dodatna memorija na uredaju, umetnite memorijsku karticu prije spajanja fotoaparata na napajanje. Zadana kamera
radi u nacinu snimanja u oblaku

e  Spojite kameru na napajanje
e  Ukljucite Wi-Fi na telefonu
e  PotraZite mreZu koja pocinje s "BAT"
e  Nakon povezivanja, pokrenite aplikaciju i slijedite upute
e  Nakon uspjeSnog povezivanja, pritisnite "pregled zaslona"
e Veza je uspostavljena
e Veza Ce biti stabilna oko 4 metra
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INSTALIRANJE UREPAJA POMOCU WI-FI-JA:
Postavljanje kamere:
e  Ako vam je potrebna dodatna memorija na uredaju, umetnite memorijsku karticu prije spajanja fotoaparata na napajanje. Zadana kamera
radi u nacinu snimanja u oblaku
Spojite kameru na napajanje
Ukljucite Wi-Fi na telefonu
Potrazite mreZu koja pocinje s "BAT"
Nakon povezivanja, pokrenite aplikaciju
Pritisnite gumb za postavke
Pritisnite WiFi opcije
Pronadite svoju Wi-Fi mrezu

Unesite lozinku za svoju Wi-Fi mrezu
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SAVIJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI

e  Format videa: 1MP/1.3MP/2MP/3MP

e  Povezivost: BeZi¢ni WiFi

e Ugradeni mikrofon i zvucnik

e  Kaut gledanja: Siroki kut

e  Podrska za MicroSD Kkarticu (utor)

e  Funkcija detekcije pokreta

e  Ugradena baterija

e  Napajanje/Punjenje: USB prikljucak

e  Ugradeni magnet za montazu

e  Dimenzije: minijaturne, kompaktne

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

®  Dijeci nije dopuSteno igrati se s proizvodom.

® Izbjegavajte postavljanje na nestabilne povrSine.

e  Ne preopterecujte elektricne uticnice.

®  Koristite samo originalni adapter za napajanje koji je ukljucen u komplet.

®  Izbjegavajte neovlastenim osobama davati pristup svojoj kameri.

®  (cistite objektiv mekom, suhom krpom.

e  Izbjegavajte koriStenje kemikalija koje mogu oStetiti uredaj.

e  Redovito aZurirajte lozinke za aplikacije i WiFi mrezZu.

®  Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrZavanje bez nadzora.

®  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSte¢eni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad vise nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStec¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, cijeli proizvod mora se zamijeniti.

®  DPazite da ne oStetite kabel oStrim rubovima ili vruéim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte kabel.

®  PriloZeni kabel je prikladan samo za ovaj proizvod.

®  (Odmah iskljucite proizvod i izvucite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe, neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

e Ako se koristi adapter za napajanje, uti¢nica mora uvijek biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje u hitnom sluc¢aju mogao
lako izvaditi iz uti¢nice. Takoder se pridrZavajte uputa za uporabu proizvodaca.

®  Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

°
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Prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja iskljucite kabel za napajanje.

Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje op¢inski ili gradski ured.



ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I EL EKTRONICKE OPREME

Iz razloga zastite okoliSa, rabljeni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobic¢ajenim komunalnim otpadom u ku¢ni otpad, ve¢ se
moraju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za preuzimanje i njithovom radnom vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod ispunjava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju,
RoHS. PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

Toxxany¥icta, coxpaHUTe aHHOe PYKOBOZCTBO A/Is AanbHeMHIlero HCIoab30BaHus U ClleflyiiTe CofiepyKalljMcs B HeM peKOMeH/JallvsiM, T10CKOJIBKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

NPUMEHEHWE U OIMCAHUE YCTPOMCTBA

MunuatiopHast 6ecripoBozHast WiFi-kamepa Full HD — 3To KoMmmakTHOe YCTPOWCTBO [JIsi CKPLITOrO HabsroieHus1 3a roMertieHreM. OcHalrieHHast
LIMPOKOYTO/IbHBIM 00BEKTHBOM, MUKPO(OHOM, JMHAMUKOM U (pyHKIIMel 0OHapyKeHs ABIKEHHs], OHA TI03BOJISET 3aMKChIBaTh BEICOKOKAYeCTBEHHOE
BHU/IEO CO 3BYKOM Kak JIOKa/JbHO Ha KapTy microSD, Tak U OH/aliH yepe3 MoOW/IbHOE Npu/iokeHue. brarosaps BCTPOEHHOMY MarHUTY ero MOXKHO
JIETKO 3aKPelUTh B TPYAHOJOCTYIHBIX MecTaX, HallpuMep: Ha MeTa/UIMYeCKHUX MOBEPXHOCTSX. OTO Wea/lbHbIA MHCTPYMEHT A/ 3alliUThl Balllero
ZloMa, orica WM KOHTPOJIS TIOMellleHH i, Korjja Bac HeT JjoMa.

U3 coobpaxkeHnii 6e3onacHocty U ceprudukamu CE u3zende He NOJJIEXXUT Mepefiesike WIM MoAUGMKaLMM KaKAM-1100 obpa3oM. Ecim Bb
WCIO/Ib3yeTe TPOAYKT B LieJIAX, OT/IMUHBIX OT OIMCAHHbIX paHee, TIPOAYKT MOXKET ObITb MOBpeXzeH. Kpome Toro, HerpaBHU/IbHOE HCIIOIb30BAHHE
MOKeT TPUBeCTH K TaKUM OMacHOCTSIM, KaK KODOTKOe 3aMbIKaHue, 110)Kap, opakeHHe 3/1eKTpUYeCKUM TOKOM U T. [i.

NHCTPYKITMHA 110 BBOJAY B 3KCIUTYATAIINIO/MOHTAXY

IToaxk/r0uyeHHe KaMepbl
e  Ilepen nopk/oueHreM KaMepsl ycTaHoBUTe SD-kapry!

e  Tlopk/rounTe Kamepy K UCTOYHHKY ITUTaHHUs C TIOMOLLBIO TIPUIaraeMoro Kabesisi U ajjanTepa NUTaHMUSI.

e Pasmecrute Kamepy B 30He jeiictBus cetu Wi-Fi 2,4 I'T'n.

OIIMCAHUE YCTPOWCTBA:

. O6bekTis FHD

. USB-pasbeM

. UK-nuop,

. Knonka BKJI/BBIKIJI

. JuoaHeIil MHAMKATOp paboTe! ycTpoiicTa
. Aoz pabouero pexxuma

. KHonka cMeHBI pexxuma

. Cnot gy Kaptel MicroSD

ONOUTRA WN

CGQOC HACTPOEK KaMepbI !HEQBLIE 3anycx[

e  Tlepes HayanoM HaCTPOWKH HEOOXOAUMO COPOCUTH HACTPOUKHU KaMepsbl.

e  C rOMOILBIO TOHKOTO TPe/iMeTa, HalpUMep aHIIMICKOM OynaBKM, HOXKMUTE CKPBITYIO KHOIKY cOpoca Ha yCTPOWCTBe.
e  YiepXuBaiiTe KHOIKY Ha)kaTol OKOJIO 5 CeKyH/, TOKa He yC/IbIILNTe 3ByK cOpoca.

e  Tlocse cOpoca kKamepa roToBa K HacTpoHKe.

YcTraHoBKa NPUIOKEHUA

e 3arpysure npunoxenue Y SXLite v HD IOT us Google Play umm App
Store.

® [IpuioKeHHs MO>KHO 3arpy3uTh, OTCKaHUpOBaB QR-koz.

GETITON

® Google Play




YCTAHOBKA YCTPOUWCTBA C MCITO/Tb30BAHUEM CETHU YCTPOUCTB:

e Ewmi BaM Hy)KHa [JOTIOJTHUTe/bHAS TIaMSATh Ha BallleM YCTPOWCTBe, BCTAaBbTe KapTy MaMsTH Tiepe[ MOJK/II0UeHNeM KaMephl K UCTOUHUKY
nutanus. Kamepa 1o ymo/uaHuio paboTaeT B peXKMMe 3armicH B 00/1aKO.
e [loaxrounTe KaMepy K UCTOYHUKY ITUTaHUS.
e  Bxmouurte Wi-Fi Ha Bamiem TenegoHe.
e [louck cetu, HauMHatollencs ¢ «BAT»
e Tlocse noAx/MOUeHNs 3allyCTUTeE TIPUIOXKEHNE U C/lelyTe NHCTPYKLUSM.
e  [locsne ycremHoro nogxaoueHuss Haxmure «I[IpocMoTp skpaHa»
e  CoezyiHeHHe yCTaHOB/IEHO.
e  CoenuneHue OyzeT cTaOUILHBEIM Ha PaCCTOSTHAY OKOJIO 4 METPOB.
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YCTAHOBKA YCTPOVICTBA C ITIOMOINBIO WI-FI:

Hactpoiika KamepsbI:

Ecmu Bam HY>XHa [IOIOJIHUTE/IbHAA MMaMATh Ha BallleM YCTPOﬁCTBe, BCTaBbTE KapTy IIaMATU Ilepe INOAK/IIoUeHHeM KaMepbl K UCTOYHUKY

nurtanvs. Kamepa 1o ymomyaHyto paboTaeT B pe>KrMe 3aIvicH B 00/1aKo.
TToaxmrounTe Kamepy K UCTOUHUKY MMUTaHUS.

Bxitounte Wi-Fi Ha Baiiem TeniedoHe.

Touck cetu, HaunHatowecs ¢ «BAT»

Tloc/ie MOAK/IOUEHHsI 3aITy CTUTE TIPUIOKEHHE.

HaxmuTte KHOIKY HacTpoexk.

Haxmure «Ilapamerpst WiFi»

Hatigure coto cetb Wi-Fi
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KOHYMK

Heo6xoa1Mo NMpoBepyTh KOMIUIEKTHOCTb TIOCTAaBKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUMMBIX TIOBPEXEHUH.
B ciyuyae HenoJsHOM MOCTaBKU WM €C/Id Bbl 3aMeTH/IU TTOBPEXX/eHHsl, BbI3BaHHbIE HEHa/IeXKallled YIakoBKOW WM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

dopmar Bugeo: 1MI1/1,3MI1/2MI1/3MII
Cas13b: 6ecripoBoziHOM Wi-Fi
BcTpoeHHBIi MUKPOGOH U AUHAMUK
Yron 0630pa: UPOKUI yrosn
IMopgep>kka Kapt MicroSD (crot)
DyHKUMS 0OHAPY)KeHUsI IBIDKEHUS
BcTpoeHHBIH aKKyMyJISITOP
IMuranue/3apsaka: nopr USB
BcTpoeHHBIN MOHTa)KHBIA MarHUAT
Pa3mepbl: MUHHATIOPHbIE, KOMITAaKTHbIE

NHCTPYKITWUU I10 BE3OIMTACHOCTH

[laHHOe u3[je/ie MOYKeT UCII0/Ib30BaThCs AeTbMH B BO3pacTe OT 8 JieT U cTapllie, a TakKe JIMLIaMU C OTpPaHUUeHHBIMU (pH31UeCKUMH,
CEeHCOPHBIMU W/IM YMCTBEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU MJIU C HEJOCTaTKOM OIIbITa WM 3HAHUM TIPH yC/IOBUH, UTO OHU HaXOZJATCS MOZ,
MIPUCMOTPOM W/IM MOTYYH/IH UHCTPYKLMH 10 6e30MacHOMY HCIO0/Ib30BaHHIO M3/e/ust U TIOHUMAIOT BO3HUKAIOLLe TIPH 3TOM PHUCKH.

[JeTsiM He paspelllaeTcst UTPaTh C U3fie/IHeM.

W36eraiiTe yCTaHOBKH Ha HEYCTOWYMBBIX TIOBEPXHOCTSIX.

He neperpykaiite 3/1eKTprueCcKre PO3ETKH.

Vcnosnb3yiiTe TOBKO OPUrHHA/IBHBIN 010K MUTaHUS, BXOAALMI B KOMIUIEKT.
He npefocTaBsisiiiTe I0OCTOPOHHKM JIMIAM JIOCTYTI K Ballleil Kamepe.
[TpoTtupaiiTe MH3bI MATKOM CyXOM TKaHBIO.

W36eraiiTe MCM0/Ib30BaHNsl XMMHKATOB, KOTOpbIe MOTYT ITOBPE/UTh YCTPOKCTBO.
PerysnsipHO 0OHOBJISIHTE TIapO/IM TIPUIOXKeHHUH U ceteld WiFi.

[eTsam 3arpelrjaeTcsi IPOBOAWTD UMCTKY M TEXHUUECKOoe 00C/Iy)KiuBaHHe 6e3 MpUCMOTpa.
Hukorza He morpyskaiiTe yCTPOMCTBO B BOZY.

JIn1s1 UMCTKY UCTIONb3YHTe BIIYKHYIO TKaHb WIM MSATKOE MOIOILiee CPe/ICTBO.

He ucrione3yiiTe noBpexjeHHOe yCTPONCTBO.

CJIG,E[I/ITE 3d TeM, YTOOBI YI1aKOBOYHbIe MaTepua/ibl He OCTaBa/IMCh 6e3 NpucMoTpa. ,Z[ETI/I MOTYT HauaTb Urparb C HUMH, UTO OIIaCHO.

3auiaiTe U3ziesvie OT SKCTPeMasIbHbIX TeMIlepaTyp, NMPSMBIX COJTHEUYHBIX JIyuel, CHIbHBIX BUOpaInii, BbICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIAMEeHSIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOPUTeJIEH.

Ecsin Ge3onacHast sKcIutyararus 60sibliie HeBO3MO)XKHa, PeKpaTUTe MCIO/Ib30BaHKe U 3allJUTUTE U3/leIHe OT IOBTOPHOTO HCII0/Ib30BaHus.
Be3omnacHas sKcIutyaTalys HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 NOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHHU/I0Ch B
TeueHHe JIUTeJIbHOTO [1epHOofia BpeMeHH B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO Meperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKH.

3aHpEH.IaETCH HCI10/1b30BaTh H3/ie/ne, eC/inu Kakasi-Tubo ero 4acTb TMOBpeXAeHa. Eciu kabenb TIOBpEXX€H, 3allpeljaeTcs [pou3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pa36upaiiTe yCTpPOHCTBO CAMOCTOSITEIIBHO.
3awuiaiTe U3ziesve OT BIary.

OJleMeHThb! OCBeLL|eHHs He TI0//IeXar 3aMmeHe. Ec/ii cBeTOBbIE 3/1eMeHTbI BBILIN U3 CTPOs U3-3a U3HOCA, HEOOXOMMO 3aMEHUTD BCe
Hsfienue.

Byzapre 0CTOPOXKHBI, UTOOBI He TIOBPe/UTh Kabenb OCTPBIMU KpasiMi WJIM TOPSIYMMHU NpeMeTaMu. [lepes; UCII0/Ib30BaHHeM MOJTHOCTBIO
pasMoraiiTe Kabesb.

Bxopsuii B KOMILIEKT Kabesib MOAXOAUT TOIBKO /ISl 3TOrO TPOJYKTa.

HeMme/iieHHO BBIK/IIOUNTE HU37ie/IMe U OTCOeAIMHUTE Kabesb OT HU37ie/vsl, eC/v MOUYBCTBYeTe 3arax rapy Wiy yBuauTe gsiM. Iepes
TIOBTOPHBIM HCII0/Ib30BaHKeM 06paTUTeCh K KBanU(QULIMPOBAHHOMY CIIELIMA/IUCTY AJIsk TIPOBEPKH U3Ze/usl.

Ecsi ncnonb3yeTcs ajantep MUTaHKs, PO3eTKa BCerzia 0/DKHA ObITh JIErKOAOCTYIIHA, YTOOB! B SKCTPEHHOM CHUTYallud MOKHO ObIJIO J1erKo
nsBneub USB-afjantep nutanus U3 po3eTku. [Toxkanyiicra, TakKe ciiefyiiTe THCTPYKLUSIM I10 SKCIUTyaTali TIPOM3BOJUTEIS.

ITepep ucronb30BaHWeM ybeuTeCh, UTO HaNPsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy paboueMy HalpsDKEHHIO YCTPOMCTBA.

ITepep cO60pKO#i, pa3b0pKO ¥ YNCTKON OTCOeMHUTE Kabesb MUTaHUs.

Bcerza ucronb3yiite u3genie 1o Ha3HauUeHUIO.



@ COBETHI 1 TH®OPMAIINSA I10 YITPABTEHWUIO NCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

& YIakoBKa M3TOTOB/IEHA U3 IKOJIOTHYECKH UMCTBIX MAaTePUasIOB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.
Vcnosnib30BaHHBIN yIaKOBOUHBIN MaTepHas CjiefyeT CAaBaTh B IyHKT YTHIM3aLi OTXO/I0B, YKa3aHHBINA MeCTHBIMH OPraHaMH BJIaCTH.
WHdopmMaLuio 0 BO3MOKHOCTSX YTHIN3ALAK UCITO/Ib30BAHHOTO MPOAYKTA MOXKHO MOJyUNUTh B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIPAB/IeHHsT
WJIM TOPOZa.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWA

B wLiesisIX 3alUThI OKPY>KatoLel cpe/ibl 0TpaboTaHHbIe 371IeKTPUUEeCKHe U 3/1eKTPOHHBIE U3/le/ust Heslb3si BbIOpackIBaTb BMeCTe C
0OBbIUHBIMY OBITOBBIMU OTXOAAMH, MX HE0OX0AMMO YTHIM3UPOBaTh HaJuiexxalum obpaszom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHU
— ux paboTbl MOXKHO TOJTyYNThb B COOTBETCTBYIOLIEM OucCe.

,Z[aHHLIﬁ TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IHM COOTBETCTBYIOILUX eBpOHEI‘/’ICKI/IX Y HallUOHAJ/IbHBIX NUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
TNPpUMEHAIOTCA. I/Ia,qenne COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKPIM Y HallUOHAJ/IbHBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpHGOpOB )44 1/13,qem/1171.

JlaHHBIi TIPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSIM COOTBETCTBYIOLIMX €BPOIEHCKIX 1 HAlMOHA/bHBIX JUpeKTHB, ROHS,
KOTOpbIE K HeMy MpuMeHstioTcst. MBI OCTaB/isieM 3a co00# paBo BHOCUTL U3MEHEHUsI B TEKCT, AU3aiiH U
TeXHUUeCKHe JJaHHbIe MPOyKTa 6e3 MpeBapuUTe/IbHOTO YBeIOMIEHVSI.



